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ZADEVA: Predlog Zakona o spremembah in dopolnitvah Energetskega zakona — predlog za
obravnavo

1. Predlog sklepov viade:

Na podlagi drugega odstavka 2. &lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05
— uradno pregis&eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in 55/17)
je Vlada Republike Slovenije na ... seji dne ... pod tocko ... sprejela sklep:

Viada Republike Slovenije je doloéila besedilo Zakona o spremembah in dopolnitvah Energetskega
zakona (EVA 2019-2430-0076) in ga poSilja v Drzavni zbor Republike Slovenije v obravnavo in
sprejetie po rednem zakonodajnem postopku.

Stojan Tramte
GENERALNI SEKRETAR

Priloga:
Predlog Zakona o spremembah in dopolnitvah Energetskega zakona (EVA 2019-2430-0076)

Prejemniki;

Drzavni zbor Republike Slovenije
Vsa ministrstva

SluZba Viade RS za zakonodajo

2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajSanem postopku v drzavnem
zboru z obrazlozitvijo razlogov:

/

3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

- mag. Alenka BratuZek, ministrica

- mag. Bojan Kumer, drzavni sekretar

- Nina Mauhler, drZzavna sekretarka

- mag. Hinko Solinc, generalni direktor Direktorata za energijo

- Darko Trajanov, v. d. generalnega direktorja Direktorata za trajnostno mobilnost in prometno
politiko

- mag. Tina SerSen, vodja Sektorja za pravne in mednarodne energefske zadeve

- _mag. Silvo Skornik, vodja Sektorja za oskrbo z energijo

3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celothega gradiva:

Pri pripravi gradiva niso sodelovali zunanji strokovnjaki.




4. Predstavniki viade, ki bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora:

- mag. Alenka BratuSek, ministrica

- mag. Bojan Kumer, drzavni sekretar

- Nina Mauhler, drzavna sekretarka

- mag. Hinko Solinc, generalni direktor Direktorata za energijo

- Darko Trajanov, v. d. generalnega direktorja Direktorata za trajnostno mobilnost in prometno
politiko

- mag. Tina Ser§en, vodja Sektorja za pravne in mednarodne energetske zadeve

- mag. Silvo Skornik, vodja Sektorja za oskrbo z energijo

- mag. Milena Cernilogar-RadeZ, vodja Sektorja za trajnostno mobilnost in prometno politiko

- Mirna 8varc, sekretarka, kabinet MZ|

- Jurij Verta&nik, sekretar, Direktorat za energijo

- Ma$a Vrhovnik, podsekretarka, Direktorat za energijo
Vesna Gajek, podsekretarka, Direktorat za energijo

5. Kratek povzetek gradiva:

S predlogom Zakona o spremembah in dopolnitvah Energetskega zakona {v nadaljnjem besedilu:
predlog zakona) se v slovenski pravni red prenasa Direktiva (EU} 2019/692 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 17. aprila 20192 o spremembi Direktive 2009/73/ES o skupnih praviiih notranjega trga z
zemeljskim plinom {v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2019/692/EV). Direktiva 2009/73/ES je v slovenski
pravni red Ze prenesena z Energetskim zakonom (Uradni list RS, 8t. 60/19 — uradno precisCeno
besedilo, v nadaljnjem besedilu: EZ-1). Direktiva 2019/692/EU je bila objavljena v maju 2019, rok za
implementacijo pa potege 24. 2. 2020. Spremembe, uvedene z Direktivo 2019/692/EU in prenesene s
tem predlogom zakona bodo zagotovile, da se bodo pravila, ki veljajo za prenosne plinovode med
drzavami &lanicami Evropske unije, uporabljala tudi za prenosne plinovode iz drzav &lanic Evropske
unije v tretje drZzave in iz njih.

Cilj Direktive 2019/692/EU je vzpostavitev usklajenosti pravhega okvira v Evropski uniji ob hkratnem
izogibanju izkrivljanju konkurence na notranjem trgu z energijo. S prenosom te direktive bodo
odpravljene ovire za dokonéno oblikovanje notranjega trga z zemeljskim plinom zaradi neuporabe
trznih pravil Evropske unije za prenosne plinovode v tretje drzave in iz njih. Neuporaba teh pravil je
predstavljala velik problem za notraniji trg, zato je bilo evropsko zakonodajo potrebno spremeniti in
dopolniti, kar je bilo storjeno z Direktivo 2019/692/EU.

S predlogom zakona se dodaja tudi zakonska podlaga za spodbujanje uvajanja in izvajanja ukrepov
za rabo alternativnih goriv v prometu s strani drzave. Ena izmed prednostnih usmeritev Evropske unije
na podrodju trajnostnega in okolisko naravnanega razvoja je namre¢ spodbujanje rabe alternativnin
goriv v prometu, tj. goriv ki se vsaj deloma uporabljajo kot nadomestek za fosilne naftne vire in
prispevajo k dekarbonizaciji prometa ter izbolj$ujejo okoljske parametre delovanja prometnega
sektorja (Direktiva 2014/94/EU). Ukrep ne nalaga vsakoletnih obveznosti za drzavni proratun, ampak
daje le pravno podiago, da lahko drzava subvencionira nakup Cistej$ih motornih vozil in spodbuja
uvajanje in izvajanje ukrepov za rabo alternativnih goriv v prometu.

S predlogom zakona se spreminja tudi dolo¢ba drugega odstavka 485.a ¢lena EZ-1 glede prenosa
upravljanja operaterja prenosnega sistema zemeljskega plina z SDH, d.d., na Viado RS, kar je nujno
potrebno za eventuelno izvedbo postopka certificiranja operaterja v lastniSko lo&eno obliko delovanja
(potreba po popravku je bila ugotovljena s strani Agencije za energijo}). Ob tem je potrebno izpostaviti,
da ta dolo&ba ne vpliva na trenutno lastni$ko oz. upravijavsko situacijo - Plinovodi d.o.0. do nadaljnjega
§e naprej ostajajo v lastnistvu druzbe Plinhold, d.o.o., in v upravijanju SDH, d.d.. S predlaganim
popravkom se zgolj omogota prehod v lastni$ko loeno obliko delovanja v bodoce, ko in &e bodo
izpolnjeni predpisani pogoji ter sprejete odlogitve, da do tega pride.

6. Presoja posledic za:

a) javnofinanéna sredstva nad 40.000 EUR v tekoem in DA
naslednjih treh letih

b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom DA
Evropske unije

c) administrativhe posledice NE

&) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetia ter NE
konkuren&nost podjetij




d) okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki NE
e) socialno podrodje NE
f) dokumente razvojnega nadértovanja:

— nacionalne dokumente razvojnega naértovanja

— razvojne politike na ravni programov po strukturi NE

razvojne klasifikacije programskega proraduna
- razvojne dokumente Evropske wunije in
mednarodnih organizacij

7.a Predstavitev ocene finanénih posledic nad 40.000 EUR:
(Samo ¢&e izberete DA pod tocko 6.a.)

Predvideni so javni razpisi za nakup tovornih vozil in avtobusov na alternativni pogon v okviru
drzavnih pamodi gospodarskim subjektom v skupni vi§ini 3.500.000 EUR v letih 2020 in 2021.




l. Ocena finan&nih posledic, ki niso nagrtovane v sprejetem proraunu

Tekole leto (1)

t+1

t+2

t+3

Predvideno povedanije (+) ali
zmanij§anje (-) prihodkov
drzavnega prora¢una

Predvideno povetanje (+) ali
zmanjdanje (=) prihodkov
obéinskih proraéunov

Predvideno povedanje (+) ali
zmanj$anje (—) odhodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povetanje (+) ali
zmanij$anje (—) odhodkov
obg&inskih proratunov

Predvideno povetanje (+) ali
zmanjsanje (-} obveznosti za
druga javnhofinanéna sredstva

il. Finanéne posledice za drzavni proratun

Il.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih reSitev so zagotovijene:

Ime proraéunskega Sifra in naziv ukrepa Srizgijfn Znesek za
uporabnika projekta proratunske teko?g leto Znesekzat+1
postavke
765-210
Ministrstvo za Upravljanje
infrastrukturo 2430-17-0003 prometne 2.000.000 1.500.000
politike
SKUPAJ 3.500.000
I.b Manjkajoée pravice porabe bodo zagotovijene s prerazporeditvijo:
Ime proraéunskega Sifra in naziv ukrepa Sri];r:ijrn Znesek za
uporabnika projekta proraéunske teko?te)a lsto Znesek zat+ 1
postavke
SKUPAJ

Il.c Naértovana nadomestitev zmanj$anih prihodkov in pove&anih odhodkov proraéuna:

Novi prihodki

Znesek za tekoce leto

(t)

Znesek zat + 1

SKUPAJ

OBRAZLOZITEV:

I. Ocena finanénih posledic, ki niso naértovane v sprejetem proracunu

Predlog zakona ne predvideva finan&nih posledic za proragun, ki ne bi bile vsebovane v sprejetem
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proratunu.

Il. Finanéne posledice za drzavni proraéun
Il.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

Na Ministrstvu za infrastrukturo na projektu &t 2430-17-0003 Upravijanje prometne politike na
proratunski postavki 765-210 in sicer za leto 2020 v vi&ini 2.000.0000 EUR ter v letu 2021 v vi8ini
1.500.000 EUR. Konkretni ukrep predstavija sredstva za namene, za katere niso zagotovljena
sredstva, ki jih razdeljuje Eko sklad (npr. subvencioniranje nakupa tovornih vozil in avtobusov na
uteko&injeni zemeljski plin in stisnjen zemeljski plin).

7.b Predstavitev ocene finan&nih posledic pod 40.000 EUR:
(Samo &e izberete NE pod totko 6.a.)
/

8. Predstavitev sodelovanja z zdruZenji obé&in:

Vsebina predloZenega gradiva (predpisa) vpliva na: NE
- pristojnosti obgin,
- delovanje obgin,
- financiranje obé&in.

Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje:

— Skupnosti ob&in Slovenije SOS: NE

— ZdruZenju obgin Slovenije ZOS: NE

— ZdruZenju mestnih obé&in Siovenije ZMOS: NE

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: | DA

(Ce je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavijeno.)

Gradivo je bilo objavljena na spletni strani Ministrstva za infrastrukturo in na e-demokraciji.
Datum objave: 21. 11. 2019

Javna obravnava gradiva je potekala do 6. 12. 2019

Do konca javne obravnave smo s strani $tirih dajalcev prejeli &est pripomb.

10. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz Resolucije o DA
normativni dejavnosti:
11. Gradivo je uvréteno v delovni program viade: NE

mag. Alenka Bratusek
MINISTRICA

VA 57 o)
DV AN &
AYSIEICNC -




PREDLOG
(EVA 2019-2430-0076)

ZAKON O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ENERGETSKEGA ZAKONA

I. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA

S predlogom Zakona o spremembah in dopolnitvah Energetskega zakona (v nadaljinjem besedilu:
predlog zakona) se v slovenski pravni red prenasa Direktiva (EU) 2019/692 Evropskega parlamenta in
Sveta 7 dne 17. aprila 2019 o spremembi Direktive 2009/73/ES o skupnih pravilih notranjega trga z
zemeljskim plinom (UL L §t. 117 z dne 3. 5. 2019, sfr. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2019/692/EU).
Direktiva 2009/73/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega
trga z zemeljskim plinom in o razveljavitvi Direktive 2003/55/ES (UL L &t. 211 z dne 14. 8. 2009, str. 94;
v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/73/ES) je v slovenski pravni red Ze prenesena z Energetskim
zakonom (Uradni list RS, §t. 60/19 — uradno pre&isdeno besedilo, v nadaljnjem besedilu: EZ-1). Direktiva
2019/692/EU je bila objavijena v maju 2019, rok za implementacijo pa potete 24. februarja 2020.
Spremembe, uvedene z Direktivo 2019/692/EU in prenesene s tem predlogom zakona bodo zagotovile,
da se bodo pravila, ki veljajo za prenosne plinovode med drzavami &ianicami Evropske unije, uporabljala
tudi za prenosne plinovode iz drZav &lanic Evropske unije v tretje drzave in iz njih.

Cilj notranjega trga z zemeljskim plinom, ki se postopoma vzpostavlja v Evropski uniji od leta 1999, je
zagotoviti izbiro vsem uporabnikom zemeliskega plina v Evropski uniji, tj. drzavljanom in podjetjem,
zagotoviti nove poslovne priloZnosti, poitene konkurentne pogoje, konkurenZne cene, uginkovite
nalozbene signale in viéje standarde storitev ter prispevati k zanesljivosti oskrbe in trajnosti. V ta namen

je bila sprejeta Direktiva 2009/73/ES, ki je bila spremenjena in dopolnjena z Direktivo 2019/692/EU.

Cilj Direktive 2019/692/EU je vzpostavitev usklajenosti pravnega okvira v Evropski uniji ob hkratnem
izogibanju izkrivijanju konkurence na notranjem trgu z energijo. S prenosom te direktive bodo
odpravljene ovire za dokoné&no oblikovanje notranjega trga z zemeljskim plinom zaradi neuporabe trznih
pravil Evropske unije za prenosne plinovode v tretie drzave in iz njih. Neuporaba teh pravil je
predstavijala velik problem za notraniji trg, zato je bilo evropsko zakonodajo potrebno spremeniti in
dopolniti, kar je bilo storjeno z Direktivo 2019/692/EU. Spremembe, uvedene s to direktivo in prenesene
v nacionalno zakonodajo s predlogom zakona, bodo zagotovile, da se bodo pravila, ki se uporabljajo za
prenosne plinovode, ki povezujejo dve ali ve¢ drzav &lanic Evropske unije, uporabljala tudi znotraj
Evropske unije za prenosne plinovode v tretje drzave in iz njih. To bo vzpostavilo usklajenost pravnega
okvira v Evropski uniji in hkrati prepretilo izkrivijanje konkurence na notranjem trgu energije fer
negativne uginke na zanesljivost oskrbe. Ravno tako bo izboljalo preglednost in zagotovilo pravno
vamnost za udeleZence na trgu, zlasti za viagatelje v plinsko Infrastrukturo in uporabnike omreZja.

V zvezi z mednarodnimi pogodbami s tretjimi dravami, ki bi lahko vplivale na skupna pravila Evropske
unije, Direktiva 2019/692/EU vzpostavija usklajen in pregleden postopek, ki do sedaj ni bil dologen, na
podlagi katerega se drzavi &lanici na njeno zahtevo odobri sprememba ali sklenitev pogodbe s tretjo
drzavo o delovanju prenosnega plinovoda ali pridobivalnega cevovodnega omreZja med drzavo ¢lanico
in tretjo drzavo. Postopek ne omejuje izvajanja navedene direktive in ne posega v delitev pristojnosti
med Evropsko unijo in drzavami &lanicami, ter ga je treba uporabljati za obstojege in nove mednarodne
pogodbe. V skladu z Direktivo 2019/692/EU obstojee mednarodne pogodbe o uporabi prenosnih
plinovodov, sklenjene med drzavo &lanico in tretjo drzavo, ostanejo v veljavi.

S predlogom zakona se dodaja tudi zakonska podlaga za spodbujanje ukrepov za rabo alternativnih
goriv v prometu s strani drzave. Ena izmed prednostnih usmeritev Evropske unije na podrogju
trajnostnega in okoljsko naravnanega razvoja je namred spodbujanje rabe alternativnih goriv v prometu,
tj. goriv, ki se vsaj deloma uporabljgjo kot nadomestek za fosilne naftne vire in prispevajo k
dekarbonizaciji prometa ter izboli$ujejo okoljske parametre delovanja prometnega sektorja (Direktiva
2014/94/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2014 o vzpostavitvi infrastrukture za
alternativna goriva (UL L &t 307 z dne 28.10.2014, str. 1, v nadalinjem besedilu: Direktiva
2014/94/EV)). Za alternativna goriva se po tej direktivi stejejo elektriéna energija, zemeljski plin (SZP -
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stisnjen zemeljski plin in UZP — uteko&injen zemeljski plin), uteko&injen naftni piin - UNP in biometan,
bio-goriva, sintetina in parafinska goriva ter vodik.

Direktiva 2014/94/EU med drugim v 3. &lenu nalaga drzavam &lanicam Evropske unije, da morajo do
18. novembra 2016 sprejeti »nacionalni okvir politike za razvoj frga v zvezi z alternativnimi gorivi v
prometnem sektorju ter vzpostavitev ustrezne infrastrukiure«. Vlada Republike Slovenije je za
izpolnitev te cbveznosti 12. 10. 2017 sprejela Strategijo na podro&ju razvoja trga za vzpostavitev
ustrezne infrastrukture v zvezi z alternativnimi gorivi v prometnem sektorju v Republiki Sioveniji (v
nadaljnjem besedilu: Strategija) in dne 6. 6. 2019 Akcijski program za alternativna goriva v prometu (v
nadaljnjem besedilu: Akcijski program) za izvajanje Strategije za obdobje 2018 - 2020. Cilji in ukrepi v
Akcijskem programu sledijo ciliem Strategije in omogoéajo doseganje ciliev v celotnem obdobiju
veljavnosti Strategije. Izvedba predvidenih ukrepov predstavlja okvir, da bo Repubiika Slovenija dosegla
Ze veljavne okoljske cilje v sektorju prometa.

Slovenija mora v prometnem sektorju do leta 2020 zmanj3ati emisije toplogrednih plinov ter dosedi
okvirne cilje do leta 2030. Vendar se pri izvajanju politik in ukrepov za zmanjianje emisij toplogrednih
plinov v prometnem sektorju kaZejo velike pomanjkljivosti. Medtem ko se emisije, ki jih povzro&ajo drugi
sektorji zmanjSujejo, emisije, ki jih povzrota promet $e vedno naras&ajo, njinov glavni generator pa je
cestni promet. Zato je potrebna sistemska ureditev za vzpostavljanje infrastrukture za alternativna goriva
ter spodbujanje uporabe vozil na alternativha goriva. Slednje je razlog za nov 381.a &len, ki ga vsebuje
predlog zakona.

S predlagano spremembo EZ-1 se spreminja tudi dologba drugega odstavka 485.a ¢lena EZ-1 glede
prenosa upraviljanja operaterja prenosnega sistema zemeljskega plina z SDH, d.d., na Vlado RS, Kkar je
nujno potrebno za eventuelno izvedbo postopka certificiranja operaterja v lastniko lo&eno obliko
delovanja. Razlog za spremembo zakona je ugotovitev Agencije za energijo, da veljavnega drugega
odstavka 485.a ¢lena EZ-1 ni mogode izvriiti, poslediéno tudi ni mogode izvrsiti certificiranja operaterja
v lastniSko loteni obliki. Navedena dolo¢ba ne vpliva na trenutno lastni§ko oz. upravljavsko situacijo -
Plinovodi d.o.0. do nadaljnjega Se naprej ostajajo v lastnistvu druZbe Plinhold, d.o.0., in v upravijanju
SDH, d.d.. S predlagano spremembo se zgolj omogota prehod v lastnigko loéeno obliko delovanja v
bodoce, ko in &e bodo izpolnjeni predpisani pogoji ter sprejete odlogitve, da do tega pride.

2. CILJI, NACELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA

2.1 Cil]i

Spremembe, uvedene z Direktivo 2019/692/EU, ki bodo prenesene s prediogom zakona, bodo
zagotovile, da se bodo pravila, ki veljajo za prenosne plinovode med drzavami &lanicami Evropske unije,
uporabljala tudi za prenosne plinovode iz drZav &lanic Evropske unije v tretje drZave in iz njih. Prav tako
se bo enotno uporabljal postopek odobritve pogajalskih izhodisé in izpogajanih mednarodnih pogodb na
podrotju prenosa zemeljskega plina.

V ta namen predlog zakona vsebuje dolotbe, ki bolj jasno dologajo naloge operaterja prenosnega
sistema (Plinovodi d.0.0.) in regulatorja trga (Agencija za energijo). Za zagotovitev usklajenosti z
evropskim pravnim redom je v predlogu zakona za primer morebitne mednarodne pogodbe s tretjo
drzavo predviden tudi postopek odobritve pogajalskih izhodis¢ in odobritve podpisa te pogodbe s strani
Evropske komisije.

Z Direktivo 2019/692/EU in njenim prenosom v nacionalni pravni red se zakljutuje oblikovanje
zakonodajnega okvirja za notranji trg z zemeljskim plinom, ki bo predstavijal osnovo in omogog&anje
nadgradnje trgovalnih mehanizmov za sprejem in trgovanje s plini, ki bodo nadomes&ali zemeljski plin:
od sintetinega metana, bioplin in vodika, in ki bodo proizvedeni na esnovi obnovljivih virov energije.

S ciliem, da se vzpostavi zakonska podlaga za spodbujanje uvajanja in izvajanja ukrepov za rabo
alternativnih goriv v prometu s strani drzave (npr. dodelitve subvencij za nakup vozil na alternativna
goriva ter za vzpostavljanje ustrezne infrastrukture in za izvajanje storitev) se s predlogom zakona
dodaja nov 381.a &len EZ-1. Za doseganje okoljskih ciljev na podroju prometa mora biti Slovenija na
podro¢ju uvajanja alternativnih goriv v prometu dovolj ambiciozna, da bo lahko tudi sektor prometa v
¢im manj$i meri bremenil okolje. Zato drzava spodbuja rabo alternativnih goriv v prometu s programi
izobraZevanja, informiranja in ozave$&anja javnosti, s finanénimi spodbudami in drugimi programi
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podpore. Ukrepi pri tem ne nalagajo vsakoletnih obveznosti za drzavni proratun, prediog zakona daje
le pravno podlago, da lahko drzava subvencionira nakup &istej&ih motornih vozil in spodbuja uvajanje
in izvajanje ukrepov za rabo alternativnih goriv v prometu.

S ciljem, da se omogoéi izvedba postopka certificiranja operaterja prenosnega sistema zemeljskega
plina v lastniko lo&eni obliki delovanja, je potrebno 485.a &len spremeniti tako, da bo pred zac¢etkom
postopka certificiranja lahko izveden prenos upravljanja kapitalske naloZbe operaterja prenosnega
sistema zemeljskega iz SDH na Viado RS (za spremijanje teh nalozb pa je pristojno Ministrstvo za
infrastrukturo).

2.2 Nacela
Predlagani zakon vsebuje enaka nadela, kot so vsebovana v EZ-1. Poleg navedenih nacel, tako EZ-1
kot predlog zakona sledita tudi natelu usklajenosti z zakonodajo Evropske unije.

2.3 Poglavitne resitve

a) Predstavitev prediaganih resitev

v 2. glenu se doda nova alineja z navedbo direktive, ki se prena8a s predlogom zakona,
v 159. &lenu se v 38. totki dopolni pojem »povezovalni plinovods,
v 177. &lenu se doda nov odstavek o tehniénih dogovorih med operaterji prenosnih sistemov
zemeljskega plina,

- v 246. &enu se v drugem odstavku doda dolotba o posvetovanju Agencije za energijo z
regulatornimi organi dr2av &lanic Evropske unije in tretjih drav,

- v 261. &lenu se v totki d) drugega odstavka dopolni pogoj za izvzetje za novo infrastrukturo,

- v 262. &enu se prvi odstavek dopolni z dolotbo o posvetovanju Agencije za energijo z
regulatornimi organi drugih drzav pred sprejetiem odlo&itve o izvzetju,

- v285. &lenu se dopolni dolozba o obves&anju Agencije za sodelovanje energetskih regulatorjev;
v nadaljnjem besedilu: ACER) in posvetovanju z regulatornim organom tretje drzave,

- v novem 281.a &lenu se dolo&i postopek odobritve mednarodne pogodbe o prenosnem
plinovodu s tretjo drzavo,

- v novem 381.a &lenu se doloéi zakonska podlaga za spodbujanje rabe alternativnih goriv v
prometu s strani drzave in moZnost, da drzava izvede te ukrepe,
v 386. flenu se doda nov odstavek, ki dolota dolZnost sodelovanja Agencije za energijo z
reguiatornimi organi drzav &lanic Evropske unije, tretjih drZav in ACER,

- v 485.a &lenu se érta zahteva po certificiranju lastnisko loZene oblike delovanja operaterja
prenosnega sistema zemeljskega plina pred izvrSevanjem pravic Viade RS kot druZbenice
operaterja.

b) Na&in reSevanja

S predlogom zakona se prena%a Direktiva 2019/692/EU, ki vsebuje natanne opredelitve nalog
nacionalnega regulatornega organa {(Agencija za energijo) in operaterja prenosnega sistema (Plinovodi
d.o.0.).

Predlog zakona vkljuéuje tudi dolocbe o postopku odobritve pogajalskih izhodi§¢ in mednarodne
pogodbe s strani Evropske komisije. Gre za nov 281.a ¢len, ki se nana$a le na vsebino, ki je povezana
z Direktivo 2009/73/ES (plinovodne povezave in vpliv na trg zemeljskega plina). Vsebina tega ¢lena je
skladna z dolotbami Zakona o zunanjih zadevah (Ur. I. RS, $t. 113/03 - uradno preti$teno besedilo,
20/06 — ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 — ZUTD, 31/15 in 30/18 — ZKZa8) glede postopka sklepanja
mednarodnih pegodb.

Predlagane resitve na podrogju zemeljskega plina se bodo urejale na zakonski ravni, predlagane resitve
na podro&ju spodbujanja rabe alternativnih goriv v prometu pa se bodo urejale tudi na podzakonski ravni
(predviden je sprejem uredbe}.

¢) Normativna usklajenost predioga zakona:

Predlog zakona je usklajen z nacionalnim pravnim redom in s pravnim redom Evropske unije ter je
skladen z mednarodnimi pogodbami, ki zavezujejo Republiko Slovenijo.



¢) Usklajenost predloga zakona:

Samoupravne lokalne skupnosti, civilna druzba oziroma ciljne skupine niso podali pripomb na predlog
zakona, ki je bil v javni obravnavi.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN DRUGA
JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Predlagani novi 381.a ¢len EZ-1 omogot&a &rpanje sredstev iz drzavnega proratuna, da lahko drzava
subvencionira nakup ¢&istej§ih motornih vozil in spodbuja uvajanje in izvajanje ukrepov za rabo
alternativnih goriv v prometu. Na projektu &t. 2430-17-0003 Upravijanje prometne politike na proragunski
postavki 765-210 so predvidena sredstva za leto 2020 v vi$ini 2.000.0000 EUR ter za leto 2021 v vi&ini
1.500.000 EUR.

Predlog zakona nima drugih finan&nih posledic za drzavni proradun in druga javna finan&na sredstva.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAyNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH SREDSTEV
V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET

Potrebna finanina sredstva so za leti 2020 in 2021 dolofena na prora&unski postavki 765210 —
Upravijanje prometne politike, ukrep $t.2430-17-003 Ministrstva za infrastrukturo.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI PREDLAGANE
UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

Predlagana zakonska ureditev sledi dolo&bam Direktive 2019/692/EU, kjer so pogoji in resitve zelo jasne
in ne dopugtajo nacionalnih izjem.

Republika Hrvagka

Republika Hrvaska bo Direktivo 2019/692/EU prenesla s posebnim zakonom, katerega prediog naj bi
bil v kratkem sprejet na Vladi Republike Hrvaske. Zakon v zvezi s postopkom odobritve mednarodnih
pogodb na podrotju prenosnih plinovodov zemeljskega plina {novi &len 49.b &len Direkiive 2019/73/ES)
predvideva enako obves&anje Evropske komisije in Vlade Republike Hrvaske, kot je predvideno v tem
predlogu zakona.

Republika Ralija

Republika Italija je prav tako kot Slovenija v procesu sprejemanja zakona, ki bo v nacionalno zakonodajo
prenesel dolocbe Direkiive 2019/692/EU. V zvezi s postopkom odobritve mednarodnih pogodb na
podrocju prenosnih plinovodov zemeljskega plina (novi 49.b &len Direktive 2019/73/ES) so prav tako
pripravili poseben &len zakona, ki doloda aktivnosti, ki jih mora v tem postopku izvajati pristojno
ministrstvo.

Kraljevina Spanija

Spanija je, podobno kot tudi druge drzave &lanice Evropske unije, v procesu priprave in sprejema
nacionalne zakonodaje za prenos Direktive 2019/692/EU. Skladno z mnenjem Evropske komisije
prena3a tudi novi 49.b &len Direktive 2019/73/ES, v obsegu, kjer se postopek odobritve mednarodnih
pegodh nanasa na drZzavo &lanico.

6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

6.1 Presoja administrativnih posiedic

a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:

Predlog zakona ne bo imel posledic na podrogju posiovanja javne uprave ali pravosodnih organov.

b) prl obveznostih strank do javne uprave all pravosodnih organov:
Predlog zakona ne bo imel posledic pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov.

6.2 Presoja posledic za okolje, vklju¢no s prostorskimi in varstvenimi vidiki:



Ena izmed prednostnih usmeritev Evropske unije na podrogju trajnostnega in okoljsko naravnanega
razvoja je spodbujanje rabe alternativnih goriv v prometu, tj. goriv, ki se vsaj deloma uporabljajo kot
nadomestek za fosilne naftne vire in prispevajo k dekarbonizaciji prometa ter izbolj$ujejo okoljske
parametre delovanja prometnega sektorja. Tako bo nova zakonska podlaga npr. omogodala tudi
dodeljevanje finan&nih spodbud oz. sofinanciranje s strani pristojnega ministrstva, v kolikor bodo na
voljo razpoloZljiva sredstva (npr. sofinanciranje nakupa novih vozil s sistemi na utekoCinjen zemeljski
plin (UZP) ali stisnjen zemeljski plin (SZP) ali predelave pogona obstojetih tovornih vozil, s katero se
zagotovi viji okoljski standard).

6.3 Presoja posledic za gospodarstvo, in sicer za:
Predlog zakona ne bo imel posledic za gospodarstvo.

6.4 Presoja posledic za socialno podroéie, in sicer za:
Predlog zakona ne bo imel posledic na socialnem podrodju.

6.5 Presoja posledic za dokumente razvojnega naértovanja, in sicer za:
Predlog zakona ne bo imel posledic na dokumente razvojnega na&rtovania.

6.6 Presoja posledic za druga podroéja
Predlog zakona ne bo imel posledic na drugih podrogjih.

6.7 lzvajanje sprejetega predpisa:
Predstavitev sprejetega zakona:

Predlog zakona bo objavljen tudi na spletni strani Ministrstva za infrastrukturo. Posebne delavnice ne
bodo potrebne in niso predvidene.

Spremljanje izvajanja sprejetega predpisa: Ministrstvo za infrastrukturo bo spremljalo izvajanje zakona.

6.8 Druge pomembne okolid€ine v zvezi z vprasanii, ki jih ureja predlog zakona
/

7. PRIKAZ SODELOVANJA JAVNOSTI PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA:

Predlog zakona je bil objavijen na spletni strani Ministrstva za infrastrukturo in na e-demokraciji, Cas
trajanja javne predstavitve, v katerem je bilo mogoZe sporotiti mnenja, predioge in pripombe, je bil od
21.11.2019 do 6. 12. 2019.

Do konca javne obravnave je bilo prejetih $est pripomb s strani &tirih dajalcev: Agencija za energijo,
Petrol, d.d., Plinovedi d.o.0. in AJPES.

Na podlagi upostevanja pripomb je v prediogu zakona predlagano &rtanje drugega odstavka 485.a &lena
z namenom omogodanja izvedbe postopka certificiranja operaterja prenosnega sistema v lastnisko
logeni obliki (na predlog Agencija za energijo) ter dopolnitev dikcije obrazioZitve novega 381.a &lena v
zvezi z navedbo razlitic zemeljskega plina kot alterativnega goriva (na predlog druzbe Petrol, d.d.).

Ostale pripombe oziroma predlogi se pretezno nana$ajo na &lene ki se s prediogom zakona ne
spreminjajo ali predlagajo vsebine, ki bodo celoviteje reSene v naslednji veéji prenovi EZ-1 in zato niso
bile upostevane. Te pripombe se nanasajo na omembo novih tehnologij za transformacijo energije in
vtiskavanja obnovljivih virov v prenosni plinovodni sistem, zakonsko osnovo za plagilo nadomestila
sosedniji drzavi za morebitno solidarnostno pomot pri oskrbi zas&itenih odjemalcev z zemeljskim plinom
ter dopolnitev dolo&b, ki se nanasajo na register fizitnih oseb ki opravljajo dejavnost proizvodnje
elektriéne energije.

8. PODATEK O ZUNANJEM STROKOVNJAKU OZIROMA PRAVNI OSEBI, KI JE SODELOVALA
PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA, IN ZNESKU PLACILA ZA TA NAMEN:

Pri pripravi zakona niso sodelovali zunaniji strokovnjaki.
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9. NAVEDBA, KATERI PREDSTAVNIK!I PREDLAGATELJA BODO SODELOVALI PRI DELU
DRZAVNEGA ZBORA IN DELOVNIH TELES

mag. Alenka Bratusek, ministrica

mag. Bojan Kumer, dr2avni sekretar

mag. Hinko Solinc, generalni direktor Direktorata za energijo

Darko Trajanov, v.d. generalnega direktorja Direktorata za trajnostno mobilnost in prometno politiko
mag. Tina Seren, vodja Sektorja za pravne in mednarodne energetske zadeve

mag. Silvo Skornik, vodja Sektorja za oskrbo z energijo

mag. Milena Cernilogar-RadeZ, vodja Sektorja za trajnostno mobilnost in prometno politiko
Mirna Svarc, sekretarka, kabinet MZI

Jurij Vertaénik, sekretar, Direktorat za energijo

Masa Vrhovnik, podsekretarka, Direktorat za energijo

Vesna GajSek, podsekretarka, Direktorat za energijo
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Il. BESEDILO CLENOV
1. &len

V Energetskem zakonu (Uradni list RS, §t. 60/19 — uradno pretis¢eno besedilo) se v 2. €lenu v prvem
odstavku na koncu devete alineje pika nadomesti z vejico in se doda nova deseta alineja, ki se glasi:

»— Direktiva (EU) 2019/692 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o spremembi
Direktive 2009/73/ES o skupnih ki ga dolo&i agencija in ne presega pravilih notranjega trga z zemeljskim
plinom (UL L 8. 117 z dne 3. 5. 2019, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2019/692/EU).«.

2. dlen
V 159. &lenu se 38. totka spremeni tako, da se glasi:

»38. »povezovalni plinovod« pomeni prenosni plinovod, ki pre¢ka ali povezuje mejo med Republiko
Slovenijo in drugo drzavo &lanico Evropske unije zaradi povezave nacionalnih prenosnih omreZij teh
drzav, ali prenosni plinovod med Republiko Siovenijo in tretjo drzavo do ozemlja Republike Slovenije ali
teritorialnega morja Republike Slovenije;«.

3. d&len
V 177. &lenu se za petim odstavkom doda nov $esti odstavek, ki se glasi:

»(8) Operater prenosnega sistema lahko sklepa tehni¢ne dogovore glede delovanja povezovalnih
plinovodov med Republiko Slovenijo in drzavami &lanicami Evropske unije ali med Republiko Slovenijo
in tretjimi dr2avami, ki morajo biti v skladu s predpisi Republike Slovenije in Evropske unije ter
odlogitvami agencije. Operater prenosnega sistema v osmih dneh od sklenitve tehnitnega dogovora o
vsebini seznani ministrstvo, pristojno za energijo, in agencijo.«.

4. &len
V 246. &lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) V éezmejnih sporih se uporabljajo postopki za reSevanje sporov drzave &lanice Evropske unije, ki
je pristojna za pridobivalno plinovodno omrezje, in zavrne dostop. Ce je vet drzav &lanic Evropske unije
pristojnih za pridobivaino plinovodno omrezje, se zadevne drzave &lanice med seboj posvetujejo. Ce
pridobivalno plinovodno omreZje izvira iz tretje drzave in je na ozemlju ali v teritorialnem morju Republike
Slovenije prva vstopna togka v omreZje drzav &lanic Evropske unije, se na podlagi posvetovanja med
povezanimi drzavami &lanicami, Republika Slovenija posvetuje z zadevno tretjo drzavo.«.

5. &len
V 261. &lenu se v drugem odstavku tocka d) spremeni tako, da se glasi:

»d) izvzetje ne ovira konkurence na zadevnih trgih, na katere bodo naloZbe najverjetneje vplivale,
udinkovitega delovanja notranjega trga z zemeljskim plinom, uginkovitega obratovanja plinovodnih
sistemov, na katere je infrastruktura prikijugena, ali zanesljivosti oskrbe z zemeljskim plinom v Evropski
uniji.«.

6. &len
V 262. &lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) O dovolitvi izvzetja iz 261. &lena tega zakona odloéi agencija na zahtevo lastnika infrastrukture ali
investitorja. Agencija se pred sprejetiem odlogitve o izvzetju posvetuje z nacionalnimi regulativnimi
organi drzav &lanic Evropske unije, na katerih trge bo nova infrastruktura verjetno vplivala. ge je nova
infrastruktura povezana s plinovodnim sistemom Republike Slovenije in izvira iz ene ali vec tretjih drzav
ali se tam konéa, se agencija pred sprejetiem odloéitve o izvzetju posvetuje tudi s pristojnimi organi
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tretjih drzav. Ce se organi tretjih drZav iz prejinjega stavka ne odzovejo na posvetovanje v roku, ki ga
dologi agencija, in ne presega treh mesecev od prejema poziva agencije k posvetovanju, lahko agencija
spregjme odlogitev. «.

7. d&en
V 265. &lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Kadar se vsi reguilativni organi drzav &lanic Evropske unije, na ozemlju katerih je nova
infrastruktura, ki je predmet izvzetja, strinjajo glede zahteve o izvzefju, o svoji odlogitvi obvestijo ACER
v $estih mesecih od dne, ko je zahtevo za izvzetje prejel zadnji med njimi.«.

Doda se nov drugi odstavek, ki se giasi:

»(2) Kadar je infrastruktura iz prejSnjega odstavka prenosni plinovod med Republiko Slovenijo in tretjo
drZavo, se lahko agencija pred sprejetiem odlotitve ¢ izvzetju posvetuje s pristojnim organom tretje
drzave. Ce se organ iz prej$njega stavka ne odzove na posvetovanje v roku, ki ga dolo&i agencija, in ne
presega treh mesecev od prejema poziva agencije k posvetovanju, lahko agencija sprejme odlogitev.«.

Dosedanja drugi in tretji odstavek postaneta novi tretji in Eetrti odstavek.
8. den
Za 281. &lenom se dodata nov 6. oddelek in 281.a &len, ki se glasita:
»6. oddelek: Mednarodne pogodbe na podro&ju zemeljskega plina

281.a glen
(postopek odobritve mednarodne pogodbe o prenosnem plinovodu s tretjo drzavo)

(1) Mednarodne pogodbe na podrotju zemeljskega plina, na katere se nana$a ta &len, se sklepajo
skladno z Zakonom o zunanjih zadevah (Uradni list RS, $t. 113/03 — uradno preéi§&eno besedilo, 20/06
- ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 — ZUTD, 31/15 in 30/18 — ZKZa$, v nadaljnjem besedilu: ZZZ-1) in
skladno s tem &lenom.

(2) Ministrstvo, pristojno za energijo, 0 nameri za zatetek pogajanj s tretjo drZavo zaradi spremembe ali
sklenitve mednarodne pogodbe o prenosnem plinovodu, obvesti Evropsko komisijo vsaj pet mesecev
pred predvidenim zagetkom pogajanj in jo prosi za odobritev, &e se vsebina mednarodne pogodbe v
celoti ali deloma nanasa na naslednja podro&ja:

- skupna pravila za prenos, distribucijo, dobavo in skladiséenje zemeljskega plina,

- organizagcijo in delovanje sektorjia zemeljskega plina,

- dostop do trga ali

- merila in postopke, ki se uporabljajo pri izdaji dovoljenj za prenos, distribucijo, dobavo in skladi$tenje
zemeljskega plina in obratovanje sistemov.

(3) Obvestilo iz prejinjega odstavka mora vkljuevati ustrezno dokumentacijo in navedbo vsebin, ki
bodo obravnavane v pogajanjih ali o katerih se bo ponovno pogajalo, cilie pogajanj in vse druge ustrezne
informacije.

{4) Po prejemu odlogitve Evropske komisije o odobritvi zadetka pogajanj iz drugega odstavka tega &lena
za del, ki lahko vpliva na skupna pravila Evropske unije, lahko ministrstvo, pristojno za energijo, vioZi
pobudo za zacetek postopka za sklenitev mednarodne pogodbe skladno z ZZZ-1.

(5) Ministrstvo, pristojno za energijo upodteva smernice ali zahteve Evropska komisije o vkljuditvi
dolo¢enih dolotb v na¢rtovano mednarodno pogodbo iz drugega odstavka tega &lena.

(6) Ministrstvo, pristojno za energijo, obvesta Evropsko komisijo o napredku in vmesnih izidih pogajanj
iz drugega odstavka tega ¢lena v vseh fazah pogajanj. Ministrstvo, pristojno za energijo, Evropsko
komisijo vkliugi v pogajanja med Republiko Slovenijo in tretjo drzavo v skladu s Sklepom (EU) 2017/684
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o vzpostavitvi mehanizma za izmenjavo informacij
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v zvezi z medviadnimi sporazumi in nezavezujogimi instrumenti med drzavami &lanicami in tretjimi
drzavami na podrogju energije ter o razveljavitvi Sklepa $t. 994/2012/EU (UL L &t. 89 z dne 12. 4. 2017,
str. 1).

(7) Ministrstvo, pristojno za energijo, Evropsko komisijo obvesti o konénem izidu pogajan] in ji pred
podpisom mednarodne pogodbe s tretjo drZavo poslje besedilo izpogajane mednarodne pogodbe v
odobritev.

(8) Po prejemu odobritve Evropske komisije za podpis in sklenitev mednarodne pogodbe, Republika
Slovenija nadaljuje postopek podpisa in ratifikacije mednarodne pogodbe s tretjo drzavo v skladu z ZZZ-
1.

{9) Ministrstvo, pristojno za energijo, obvesti Evropsko komisijo o ratifikaciji in zagetku veljavnosti
mednarodne pogodbe ter o vseh naknadnih spremembah statusa te mednarodne pogodbe.«.

9. &len
Za 381. &ienom se doda nov 381.a &len, ki se glasi:

»381.a &len
(spodbujanje rabe alternativnih goriv v prometu)

(1) DrZava lahko z namenom zmanjSevanja emisij in izboljevanja okoljskih parametrov delovanja
prometnega sektorja spodbuja rabo alternativnih goriv v prometu s programi izobraZevanja, informiranja
in pzave&&anja javnosti, finanénimi spodbudami in drugimi programi podpore.

(2) Finané&ne spodbude za ukrepe rabe alternativnih goriv v prometu (v nadaljnjem besedilu: spodbude)
se dodeljujejo kot investicijski transferji ali subvencije.

(3) Upraviéenci do spodbud so fiziéne osebe in pravne osebe, vkljuéno z osebami javnega sektorja, ki
imajo stvarno premo2enje v svoji lasti, razen neposrednih uporabnikov drzavnega proraéuna.

(4) Spodbude dodeljujeta ministrstvo, pristojno za energijo, in Eko sklad v skladu z usmeritvami iz
strategije na podro&ju razvoja trga za vzpostavitev ustrezne infrastrukture v zvezi z alternativnimi gorivi
v prometnem sektorju in z akcijskim programom za alternativha goriva v prometu.

(5) Spodbude se dodeljujejo z javnim razpisom ali javnim pozivom, po postopku in pod pogoji, ki jih
dolotajo predpisi, ki urejajo dodeljevanje drzavnih pomodi, pomoéi, ki se dodeljujejo po pravilih »de
minimis« in predpisi, ki urejajo javne finance, b upostevanju naslednjih meril:

- stroskovne ucinkovitosti,

- kolitine energije, proizvedene iz obnovljivih virov energije,
- zmanj$anja koli¢ine izpustov pragnih delcev,

- zmanj$anja koli¢ine izpustov toplogrednih plinov ali,

- zmanj$anje emisij hrupa.

(6) Viada z uredbo podrobneje doloi vrste spodbud, pogoje in merila za njihovo dodelitev, vrste
upraviéencev do posameznih spodbud, vodenje evidenc in porodanje.

10. &len
V 386. ¢tlenu se doda nov osmi odstavek, ki se glasi:

»(8) Agencija pri tezmejnih zadevah sodeluje z regulativnim organom ali organi zadevnih drzav ¢lanic
in ACER. Glede plinske infrastrukture, ki poteka v tretjo drZavo ali iz nje se lahko agencija posvetuje in
sodeluje s pristojnimi organi tretje drzave v zvezi z delovanjem infrastrukture. Kadar je v Republiki
Sloveniji prva povezovaina totka plinske infrastrukture v tretio drzavo ali iz nje, se agencija pred
sodelovanjem s pristojnimi organi tretje drzave posvetuje z regulativnimi organi drugih drzav ¢lanic, ki
jih ta infrastruktura zadeva.«.
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11. &len
V 485.a ¢lenu se drugi odstavek &rta.
PREHODNA IN KONCNA DOLOCBA

12. glen
{postopek za spremembo sporazuma)

Sporazum med Viado Republike Slovenije in Vlado Ruske federacije o sodelovanju pri gradnji in
delovanju plinovoda na ozemlju Republike Slovenije (Zakon o ratifikaciji sporazuma med Viado RS in
Vlado RF o sodelovanju pri gradnji in delovanju plinovoda na ozemlju RS (Uradni list RS — Mednarodne
pogodbe, §t. 4/10 in 14/12)) se spreminja v skladu s postopkom iz 8. &lena tega zakona.

13. &len
(zatetek veljavnosti)

Ta zakon zagne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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ill. OBRAZLOZITEV
K 1. clenu

V 2. &lenu Energetskega zakona (Uradni list RS, &t. 60/19 — uradno predi&&eno besedilo, v nadaljnjem
besedilu: EZ-1) so navedeni prenosi in izvrievanje predpisov Evropske unije. V ta &len se doda nova
10. alineja z navedbo direktive, ki se prenada s predlogom zakona - v slovenski pravni red se v celoti
prenasa Direktiva (EU) 2019/692 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o spremembi
Direktive 2009/73/ES o skupnih pravilih notranjega trga z zemeljskim plinom (UL L &t. 117 z dne 3. 5.
2019, str. 1, v nadaljinjem besedilu: Direktiva 2019/692/EU).

K 2. Elenu

Namen Direktive 2019/692/EU je s predpisi Evropske unije zajeti tudi prenosne plinovode iz drZav &lanic
Evropske unije v tretje drzave. Skiadno s tem namenom se v 159. &lenu Energetskega zakona (Uradni
list RS, §t. 60/19 — uradno pre&i&eno besedilo, v nadaljnjem besedilu: EZ-1) dopolni izraz »povezovalni
plinovod« tako, da se raziiri na prenosni plinovod med Republike Slovenijo (v nadaljinjem besedilu: RS)
in tretjo drzavo, pri éemer se jasno zapide, da gre za prenosni plinovod, ki poteka do ozemlja RS kot
tudi do njenega teritorialnega morja.

K 3. &lenu

Ena izmed mo2nosti in nalog operaterja prenosnega sistema zemeljskega plina je tudi sodelovanje z
operaterji sosednjih prenosnih sistemov s katerimi je plinovodni sistem povezan ali se namerava
povezati. Kot dolo&a recital t. 6 Direktive 2019/692/EU morajo imeti operaterji prenosnih sistemov
moznost, da sklepajo tehni&ne sporazume z operaterji prenosnih sistemov in drugimi subjekti v tretjin
drzavah glede vprasanj, ki se nana$ajo na delovanje in medsebojnc povezovanje prencsnih sistemov,
e je vsebina tak&nih sporazumov v skladu s pravom Unije. Operaterji prenosnih sistemov lahko
medsebojno sklepaijo t.i. tehni&ne dogovore, v katerih so opredeljeni vsi pomembni podatki in postopki
glede operativnega sodelovanja, vezani na obstojeco ali novo plinovodno povezavo. V 177. &lenu EZ-1
se izrecno dodaja moZnost in naloga operaterja prenosnega sistema, da sklepa tovrstne dogovore, ki
so v skladu s pravnim redom RS in Evropske unije in z odlo¢itvami Agencije za energijo (npr. s soglasji
agencije k razvojnim in nalozbenim naértom operaterja ali z odlobami agencije o omrezninskih tarifah)
ter, da o njih obve$&a pristojno ministrstvo in Agencijo za energijo.

K 4. &lenu

Direktiva 2019/692/EU vsebinsko poudarja zagotavljanje upo$tevanja evropske zakonodaje na podrodju
trga z zemeljskim plinom na obmogjih drzav &lanic Evropske unije tudi v posebnih primerih pridobivalnih
omrezij, ko gre le-to preko ozemlja ve¢ drzav ¢lanic. S spremembo &lena se dopolnjuje drugi odstavek
246. ¢lena EZ-1 glede &ezmejnih sporov v teh primerih na natin, da se dodajo pravila za postopanje
(usklajevanje povezanih drZav ¢lanic) v primeru, da pridobivaino plinovodno omreZje izvira iz tretje
drzave, vse z namenom zagotovitve usklajene uporabe dolo¢b Direktive 2009/73/ES.

K 5. &lenu

V primeru izgradnje nove infrastrukture {tj. povezovalnega plinovoda, obrata za UZP in skladi§¢a),
Direktiva 2009/73/ES in EZ-1 predvidevata moZne izjeme od dolotb reguliranega dostopa do omrezja
z namenom zagotoviti ekonomiko gradnje nove plinske infrastrukture s pomocjo dolgorognih obvez
uporabe le-te. Nova Direktiva 2019/692/EU bolj natan&no predpisuje enega od petih pogojev za izvzetje
oz. uporabo izjeme za novo infrastrukturo. S spremembo totke d) drugega odstavka 261. &lena EZ-1
se dikcija tega pogoja za izjemo usklajuje z Direktivo 2019/692/EU in kot okoli$¢ine, zaradi katerih
iziema ni dopustna, navaja nedovoljen vpliv infrastrukture na konkurenco, na ucinkovito delovanje
notranjega trga, na obratovanje plinovodnih sistemov in zanesljivost oskrbe z zemeljskim plinom.

K 6. £lenu

Odlotitev o izvzetju oziroma o izjemi za posamezno novo infrastrukturo sprejme nacionalni regulatorni
organ, to je Agencija za energijo. Direktiva 2019/692/EU poudarja posvetovanje in sodelovanje z
regulatornimi organi drugih drzav &lanic in zadevnimi (t. pristojnimi} organi tretjih drzav. V prvi odstavek
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262. tlena EZ-1 je tako dodana dolotba o obveznem posvetovanju Agencije za energijo z regulativnimi
organi drugih drzav Clanic na katerih trge (z zemeljskim plinom) bi lahko nova infrastruktura vplivala.
Prav tako je pred odlogitvijo agencije potrebno izvesti posvetovanje s pristojnimi organi tretjih drzav, &e
se zadevna infrastruktura v tej tretji drzavi za¢ne ali kon&a. Agencija za energijo sprejme odlogitev o
izvzetju po izvedbi posvetovanj z organi tretjih drzav, oziroma po poteku postavijenega roka (&e se le-ti
ne odzovejo), ki pa ne sme biti dalj$i od treh mesecev.

K 7. lenu

Skladno z Direktivo 2019/692/EU se prvi odstavek 265. ¢lena nekoliko preoblikuje. Ce se nova
infrastruktura nahaja na ozemlju (ali morju) ve& drzav &lanic Evropske unije in se strinjajo glede predioga
izvzetja v $estih mesecih po tem, ko zadnji od njih prejme zahtevo za izvzetje, morajo o tem obvestiti
ACER.

Z novim drugim odstavkom se &len dopolni z dolo&bami glede moZnega posvetovanja med Agencijo za
energijo in pristojnimi organi tretje drzave v primerih, ko se nova infrastruktura nahaja na ozemlju tretje
drZave, vse z namenom, da se v zvezi z novo infrastrukturo zagotovi uporabo Direktive 2009/73/ES na
ozemlju Republike Slovenije, in, &e je potrebno, v teritorialnem morju Republike Slovenije.

K 8. Elenu

Pri sklepanju mednarodnih pogodb s tretjo drzavo o delovanju prenosnega ali pridobivalnega plinovoda,
ki se vsebinsko nana3ajo na podrodje Direktive 2009/73/ES ali Direktive 2019/692/EU, RS uposteva
tudi postopek iz tega &lena, in sicer brez poseganja v dolotbe predpisov na podro&ju skiepanja
mednarodnih pogodb RS in brez poseganja v delitev pristojnosti med Evropsko unijo in RS. Drugate
povedano, novi 281.a &len EZ-1 ne posega v Zakon o zunanjih zadevah (Uradni list RS, &t. 113/03 —
uradno precisteno besedilo, 20/06 — ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 - ZUTD, 31/15 in 30/18 —
ZKZa8, v nadaljnjem besedilu: ZZZ-1), ki je temeljni zakon, na osnovi katerega se izvaja postopek
priprave, usklajevanj, podpisa in sprejema mednarodne pogodbe med RS in drugo dravo. EZ-1 pa
vsebuje dolo&be, ki so specifitne za energetsko podrogje. Predlagani tlen se vsebinsko dopolnjuje s V.
poglaviem ZZZ-1, ki ureja podrot¢je mednarodnih pogodb. Na vsebinskem podro&ju zemeijskega plina,
ki ga zajemata Direktiva 2009/73/ES ali Direktiva 2018/692/EU, bo v primeru priprave mednarodne
pogodbe, ministrstvo, pristojno za energijo, komuniciralo z Evropsko komisijo (v nadaljnjem besedilu:
EK), skladno s predvidenim postopkom. To pomeni, da se za morebitne mednarodne pogodbe s
podrotja zemeljskega plina, ki jih ne zajemata Direktiva 2009/73/ES ali Direktiva 2018/692/EU,
uporablja obitajen postopek po ZZZ-1.

S sprejemom Direktive 2009/73/ES ter drugimi evropskimi akti na podrogju zemeljskega plina se je
pristojnost s podrotja trga z zemeljskim plinom prenesla na nivo Evropske unije. Zato je v primerih, ko
Zeli drzava ¢lanica Evropske unije skleniti mednarodne pogodbo s tretjo drzavo z vsebino, ki se nanasa
na urejanje vsebin, ki jih pokrivajo direktive Evropske unije s podroéja trga z zemeljskim plinom in
povezanih aktov, razumljivo in nujno, da se zagotovi tesno sodelovanje med dr2avo &lanico EU in
institucijami Evropske unije.

Tako sodelovanje med drzavo &lanico Evropske unije in EK je bilo do sedaj dolo&eno s Sklepom (EU)
2017/684 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o vzpostavitvi mehanizma za izmenjavo
informacij v zvezi z medvladnimi sporazumi in nezavezujodimi instrumenti med drZavami &lanicami in
tretjimi drzavami na podrod&ju energije ter o razveljavitvi Sklepa 5t. 994/2012/EU (v nadaljnjem besediiu:
Sklep 2017/684/EU). Z novo Direktivo 2019/692/EU pa je del vsebine tega sklepa presel na nivo
direktive in se mora prenesti v nacionalno zakonodajo.

Nova Direktiva2019/692/EU tako v 49.b &lenu dolo¢a postopek sodelovanja drzave &lanice in EK pri
pripravi pogajalskih izhodi&&, obvestanju o napredku pogajan; in oceni kon&ne izpogajane pogodbe.

Direktiva in posledi¢no predlagani novi 281.a &len EZ-1 tako doloata:
1. soglasje EK na vsebino in cilje pogajalskih izhodiS¢, kot pogoj za pritetek pogajanj,
2. obvescanje EK o napredku pogajanj in moznost prisotnosti EK v delu pogajanj, ki se nanasa na
podrodje uporabe direktive in
3. soglasje EK h kon&nemu izpogajanemu besedilu kot pogoj za podpis in morebitno ratifikacijo
pogodbe.
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Odstavki 2 - 4: Ministrstvo, pristojno za energijo, bo EK obvestilo o nameri sklenitve pogodbe in
posredovalo ustrezno vsebinsko obrazlozitev s cilji pogajan] ter zaprosilo za odobritev zaZetka pogajani.
Pozitivna odlogitev EK bo predstavijala del dokumentacije iz 9. totke opisa pobude za sklenitev
mednarodne pogodbe iz 70. &lena ZZ27.

Odstavek 5: Glede na to, da Direktiva 2019/692/EU dodatno poudarja moznost priprave smernic EK in
obvezno vkljuditev zahtevanih klavzul dopolnitev v predlog mednarodne pogodbe, je obveznost RS
glede upoitevanja zahtev EK jasno dologena tudi v predlogu zakona.

Odstavek 6: Ministrstvo, pristojno za energijo, bo skladno z dologbami Direktive 2019/692/EU obves&alo
EK o napredku in rezultatih pogajanj. V predlogu zakona je izrecen sklic na Sklep 2017/684/EU, saj le-
ta velja neposredno (skladno s PDEU ni obveznosti prenosa sklepa v nacionalno zakonodajo) in dolo¢a
postopek sprotne komunikacije med DC in EK z namenom preverjanja besedila mednarodnega
sporazuma ali je skladen s pravom EU (3. &len sklepa). V tem okviru je predvidena tudi moznost
sodelovanja EK pri pogajanjih kot opazovalka, pri Semer je v sklepu (4. ¢len) dologen postopek zahteve
in odobritve tega statusa EK s strani drzave &lanice.

Odstavek 7 — 8: Druga faza odobritve EK je odobritev izpogajane mednarodne pogodbe pred podpisom.
Ministrstvo, pristojno za energijo, obvesti EK o zakljutku pogajanj in ji le-to posreduje v odobritev. Sele
po prejeti odobritvi se lahko pogodba podpi$e skladno s 73. &lenom ZZZ-1. Ce EK ne odobri
mednarodne pogodbe, se poganjanja s tretjo drzavo nadaljujejo, upostevajol razloge EK za zavrnitev.
Pred podpisom nove verzije mednarodne pogodbe, se la-ta ponovno posreduje EK v odobritev, skladno
s Sestim odstavkom tega &lena.

Odstavek 9: Konino obvestilo EK o sklenitvi in zadetku veljavnosti mednarodne pogodbe prav tako
opravi ministrstvo, pristojno za energijo.

K 9. élenu

Ena izmed prednostnih usmeritev Evropske unije na podrogju trajnostnega in okoljsko naravnanega
razvoja je spodbujanje rabe alternativnih goriv v prometu, tj. goriv ki se vsaj deloma uporabljajo kot
nadomestek za fosilne naftne vire in prispevajo k dekarbonizaciji prometa ter izbolj$ujejo okoljske
parametre delovanja prometnega sektorja. Skladno z Direktivo 2014/94/EU Evropskega parlamenta in
Sveta o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva so alternativna goriva elektrina energija,
zemeljski plin (stisnjen zemeljski plin in utekotinjen zemeljski plin), utekoginjen naftni plin, biometan,
biogoriva, sinteti¢na in parafinska goriva ter vodik.

Usmeritve Slovenije s podro&ja spodbujanja rabe alternativnih goriv v prometu so dolotene z viadno
Strategijo na podro&ju razvoja trga za vzpostavitev ustrezne infrastrukture v zvezi z alternativnimi gorivi
v prometnem sektorju v RS (v nadaljevanju: strategija) iz leta 2017. V strategiji je bila sprejeta vizija, da
se Slovenija do leta 2030 uveljavi kot zelena drava na podrodju razvoja, raziskav, inovacij in industrije
tudi na podrogju prometa. Promet namre& prispeva skoraj tretjino emisij toplogrednih plinov v Sloveniji
in je pomemben vzrok za onesnaZenost zraka v mestih. Tudi slovenski Operativni program
zmanjSevanja emisij toplogrednih plinov do leta 2020 je konec leta 2014 dologil dolgorocni cil
zmanjSanja emisij iz prometnega sektorja, in sicer do leta 2050 najmanj za polovico.

V strategiii je bil sprejet nacionalni okvir politike za razvoj trga v zvezi z alternativnimi gorivi v prometnem
sektorju ter za vzpostavitev ustrezne infrastrukture. Na podlagi te strategije bil sprejet Akcijski program
za alternativna goriva v prometu (v nadaljevanju: akcijski program), v katerem so doloZeni ciljii na
podrodju razvoja alternativnih goriv v prometu v RS in ukrepi za njihovo uresnicitev, kot npr. ukrepi za
spodbujanje elektromobilnosti (ugodna davéna obravnava, ugodni krediti in nepovratne spodbude za na
kup vozil na elektriéni pogon s strani Eko sklada itd.).

S predlagano dopolnitvijo EZ-1 se zagotavlja zakonska podiaga za dolotene ukrepe iz akcijskega
programa in za morebitne dodatne ukrepe, saj se na podrotju alternativnih goriv v prometu dogajajo
intenzivne razvojne spremembe.

Glede ukrepov izobraZevanja, ozave&tanja in informiranja javnosti je v akcijskem programu (poglavje
4.1.6) predvideno, da se bo o prednostih in moZnostih uporabe alternativnih goriv pri prevozu blaga
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pripravil program za dopolnilno usposabljanje poklicnih voznikov {program za kodo 95). V sodelovanju
z Obrtno-podjetnidko zbornico in Gospodarsko zbornico Slovenije bo MZI pripravil informacije o uporabi
alternativnih goriv, v povezavi s postavitvijo polnilne infrastrukture. Predstavljene bodo vse prednosti in
slabosti uporabe alernativnih goriv v poslovanju podjetij. Poleg teg je v istem poglavju predvideno, da
bo za prehod na nizkooglji¢na vozila v cestnem prometu vsako leto MZI izvajal promocijsko kampanjo.
Pripravijene bodo sodobne spletne informacije o polnilni infrastrukturi za alternativna goriva, njihovi
uporabi in dostopnosti ter o vseh oblikah trajnostne mobilnosti. Promocijske aktivnosti in spodbujanje
uporabe elekirovozil bodo potekale v sodelovanju z nevladnimi organizacijami. V skladu z Direktivo
2014/94/EVU bodo zagotovljene informacije o cenah fosilnih goriv v primerjavi z alternativnimi gorivi, ki
so na voljo v Sloveniji. V istem poglavju je navedeno, da je lzvedba predvidena z ukrepom E20, ki ni
namenjen samo ukrepom elektromobiinosti. Kampanja bo potekala za vsa alternativna goriva.

Nova zakonska podlaga bo omogotala tudi dodeljevanje finan&nih spedbud oz. sofinanciranje s strani
pristojnega ministrstva in Eko sklada, v kolikor bodo na voijo razpoloZljiva sredstva (npr. sofinanciranje
nakupa novih vozil s sistemi na utekotinjen zemeljski plin (UZP) ali stisnjen zemeljski plin (SZP) ali
predelave pogona obstojecih tovornih vozil, s katero se zagotovi vi§ji okoljski standard), vse skladno z
uredbo. Namen dolotbe Setrtega odstavka predloga novega 381.a &lena, da se spodbude dodeljujejo
skladno z navedenimi strateSkimi dokumenti je poudarit, da se spodbude dodeljujejo skladno
usmeritvami iz teh dokumentov, ki dolo&ajo kaj se bo spodbujalo in v kolik§nem obsegu.

Finan&ne spodbude iz predioga &lena (v nadaljnjem besedilu: spodbude) se dodeljujejo kot subvencije
ali investicijski transferji. V odvisnosti od tega, kdo bodo upravienci, se bodo dodeljevale kot (1) drzavne
pomodi v skladu z Uredbo Komisije (EU) &t. 651/2014 z dne 17. junija 2014 o razglasitvi nekaterih vrst
pomod&i za zdruzljive z notranjim trgom pri uporabi &enov 107 in 108, (2) kot »de minimis« pomoé&i v
skladu z Uredbo Komisije (EU) 5t. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi &lenov 107 in 108
Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomodi de minimis ali (3) kot druge finanéne spodbude, vse
skladno s predpisi, ki urejajo javne finance (Zakon o javnih financah (Uradni list RS, &t. 11/11 — uradno
preciéeno besedilo, 14/13 — popr., 101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617 in 13/18), Pravilnik o
postopkih za izvrievanje proraguna Republike Slovenije (Uradni list RS, &t. 50/07, 61/08, 99/09 —
ZIPRS1011, 3/13 in 81/16). V predpisih iz prej8njega stavka so dologeni tako postopek kot pogoji za
dodeljevanje posameznih spodbud.

V prediogu &lena so dolo&eni tudi upravienci do finanénih spodbud, to so fizitne osebe in pravne osebe,
vkijuéno z osebami javnega sektorja ki imajo stvarno premozZenje v svoji lasti, pri &emer so neposredni
proradunski uporabljeni izrecno izklju&eni iz naslednjega razioga. Ob upostevanju prvega odstavka 21.
Clena Zakona o stvarnem premoZenju drZave in samoupravnih lokalnih skupnosti (Uradni list RS, &t.
11/18 in 79/18), neposredni uporabniki proratuna drzave stvamo premoZenje pridobivajo tako, da
projekt vkljugijo v nadrt razvojnih programov, pri tem pa dologijo vire za financiranje projekta. Vin
financiranja se zagotavljajo v proradunu drzave (lahko so tudi EU sredstva, donacije), nikakor pa vir ne
morejo biti sredstva, ki so nadrtovana v finanénem naértu drugega ministrstva. Javnofinanéni predpisi
torej ne dolotajo moZnosti, da bi en neposredni uporabnik proraduna (ministrstvo) pridobil vir za
financiranje svojega projekta pri drugem neposrednem uporabniku proraguna (drugem ministrstvu} in to
na podiagi izvedenega javnega razpisa.

Glede omejitve na osebe javnega sektorja, ki imajo stvarno premoZenje v lasti je potrebno pojasniti, da
posredni uporabniki proraduna drzave praviloma premoZenja nimajo v lasti ampak v upravljanju (izjema
so univerze). To pa pomeni, da je vse stvarno premoZenje pri posrednih uporabnikih v lasti drzave,
posleditno pa je treba, skladno & prej&njim odstavkom, pridobivanje stvarnega premoZenja drZzave
uvrstiti v veljavni na&rt razvojnih programov in sredstva zagotoviti v finanénem naértu pristojnega
ministrstva.

K 10. ¢lenu

V 386. &lenu EZ-1, ki govori o nalogah mednarodnega sodelovanja Agencije za energijo, se skladno z
navedbo nalog agencije v Direktivi 2018/692/EU, doda nov osmi odstavek, ki posebej ureja sodelovanje
agencije z drugimi regulatornimi organi in ACER v povezavi s ezmejnimi vpraanji. Glede infrastrukture
v tretje drZave in iz tretjih drZav je dologeno tudi sodelovanje s pristojnimi organi tretjih drzav, vse z
namenom, da se zagotovi usklajena uporaba Direktive 2009/73/ES na ozemlju in v teritorialnem morju
drzav &lanic.
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K 11. &lenu

Skladno s pravili Evropske unije lahko operater prenosnega sistema zemeljskega plina izvaja
gospodarsko javno sluZbo v dveh oblikah: (1) v lastnidko logeni obliki ali (2) v obliki t.i. »neodvisnega
operaterja prenosnega sistema«. Operater prenosnega sistema zemeljskega plina v RS (Plinovodi
d.0.0.) trenutno deluje kot t.i. »neodvisni operater prenosnega sistemac, ki je v 100 % lastnistvu druZbe
Plinhold d.0.0., v kateri ima RS 61 % deleZ. Ta kapitalska nalozba RS je upravljana s strani SDH, d.d..

Veljavni EZ-1 v prvem odstavku 485.a &lena dologa, da se, v primeru lastnisko loene oblike delovanja
operaterja prenosnega sistema, upravijanje drzavnega deleza v operaterju prenese na Vlado RS, tako
kot to zahtevajo predpisi Evropske unije. V drugem odstavku pa je dologeno, da je pogoj za prehod
upravlianja operaterja v upravijanje Viade RS (tj. v lastnidko loeno obliko delovanja) predhodno
certificiranje operaterja s strani Agencije za energijo.

Agencija za energijo je v pripravah na postopek certificiranja ugotovila, da drugega odstavka 485.a Elena
ne bo mogla izvréiti, saj mora Ze v procesu odloZitve o certifikaciji lastnisko lotene obiike Evropski
komisiji dokazati, da nad operaterjem izvaja upravijanje Viada RS in ne SDH, d.d.. Tako da bo potrebno
upravljanje operaterja prenesti naViado RS pred izvedbo certificiranja (saj je to pogoj za certificiranje),
zato je potrebno drugi odstavek 485.a &lena EZ-1 &rtati. V nasprotnem primeru postopka certifikacije ne
bo mogode izvesti.

K12, ¢lenu

Skladno z Direktivo 2019/692/EU ta &len predloga zakona dolo¢a, da obstoje¢a mednarodna pogodba
med RS in tretjo drzavo o delovanju povezovalnega plinovoda ostane v veljavi. V primeru spremembe
sporazuma se mora uporabljati postopek iz osmega ¢lena tega zakona (tj. novi 281.a ¢len - postopek
odobritve sporazuma o prenosnem plinovodu s tretjo drzavo). V primeru neupo3tevanja tega postopka
bi sporazum kot celota neveljaven.

RS ima sklenjen en sporazum o prencsnem plinovodnem sistemu s tretjo drzavo in sicer z Rusko
Federacijo (v nadaljnjem besedilu: RF), t.i. »JuZni toke ( Zakon o ratifikaciji sporazuma med Viado RS
in Vlado RF o sodelovanju pri gradnji in delovanju plinovoda na ozemlju RS (Uradni list RS -
Mednarodne pogodbe, &t. 4/10 in 14/12)). Z namenom izgradnje povezovalnega plinovoda, ki naj bi
potekal preko ve& drzav &lanic od Gréije ali Bolgarije do Avstrije ali Italije, so bili sklenjeni mednarodni
sporazumi med RF in vsako posamezno drzavo &lanico, ez ozemlje katere bi plinovod potekal. Ne
glede na to, da je bil proces izvedbe tega sporazuma v letu 2014 ustavijen, pa je mednarodni sporazum
med RF in RS formalno v veljavi najmanj do leta 2040. Sama veljavnost in mehanizem prekinitve
obstojetega sporazuma sta dologena v sporazumu, ki se lahko spremeni ali s spremembo obstojetega
sporazuma ali z drugim mednarodnim sporazumom npr. med Evropsko unijo in RF. Glede na vse
navedeno, bo RS v primeru spremembe ali priprave novega sporazuma med RS in RF upostevala
postopek iz novega 281.a ¢lena EZ-1.

K 13. élenu
Zakon dolo&a petnajstdnevni rok za zatetek veljavnosti zakona po objavi v Uradnem listu RS.
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IV. BESEDILO CLENOV, KI SE SPREMINJAJO

2_glen
(prenos in izvrSevanje predpisov Evropske unije)

(1) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasajo naslednje direktive

Evropske unije:

- Direktiva 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih
notranjega trga z elektri®no energijo in o razveljavitvi Direktive 2003/54/ES (UL L &t. 211 z dne
14. 8. 2008, str. 55; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/72/ES),

- Direktiva 2009/73/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih
notranjega trga z zemeljskim plinom in o razveljavitvi Direktive 2003/55/ES (UL L &t. 211 z dne
14. 8. 2009, str. 94, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/73/ES),

- Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/89/ES o ukrepih za zagotavijanje zanesljivosti
oskrbe z elektritno energijo in naloZb v infrastrukturo (UL L &t. 33 z dne 18. 1. 20086, sfr. 22; v
nadaljnjem besedilu: Direktiva 2005/89/ES),

- Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju
uporabe energije iz obnovljivih virov, spremembi in poznej§i razveljavitvi direktiv 2001/77/ES in
2003/30/ES (UL L &t. 140 z dne 5. 6. 2009, str. 16; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/28/ES),

Direktiva 2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. cktobra 2009 o vzpostavitvi
okvira za dolo&anje zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo (UL L &t.
285 z dne 31. 10. 2009, str. 10; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 20056/89/ES),

Direktiva 2010/31/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. maja 2010 o energetski
ucinkovitosti stavb (UL L §t 153 z dne 18. 6. 2010, sfr. 13; v nadaljnjem besedilu: Direktiva
2010/31/EV)),

Direktiva 2012/27/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski
u&inkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/EU in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in
2006/32/ES (UL L &t. 315 z dne 14. 11. 2012, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2012/27/ES),

- Direktiva 2004/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. februarja 2004 o spodbujanju
soproizvodnje, ki temelji na rabi koristne toplote, na notranjem trgu z energijo in o spremembi
Direktive 92/42/EGS (UL L &t 52 z dne 21. 4. 2004, str. 50; v nadaljnjem besedilu: Direktiva
2004/8/ES),

- Direktiva 2009/31/ES Evropskega parlamenta in Sveta o geoloskem shranjevanju ogijikovega
dioksida in spremembi Direktive Sveta 85/337/EGS, Direktiv 2000/60/ES, 2001/80/ES,
2004/35/ES, 2006/12/ES, 2008/1/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (ES) &t
1013/2006 (UL L 3t. 140 z dne 5. 6. 2009, sfr. 114; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/31/ES).

{2) Ta zakon doloca tudi pristojne organe za izvajanje in sankcije za kréitve naslednjih Uredb Evropske
unije:

Uredbe (ES) §t. 714/20098 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o pogojih za
dostop do omreZja za &ezmejne izmenjave elekiritne energije in razveljavitvi Uredbe (ES) t.
1228/2003 (UL L &t 211 z dne 14. 8. 2009, str. 15; v nadaijnjem besedilu: Uredba (ES) &t.
714/2009),

Uredbe (ES) §t. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o pogojih za
dostop do prenosnih omreZij zemeljskega plina in razveljavitvi Uredbe (ES) &t. 1775/2005 (UL L &t
211 z dne 14, 8. 2009, str. 36; v nadaljnjem besedilu: Uredba (ES) $t. 715/2009),

Uredbe (EU) 2017/1938 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2017 o ukrepih za
zagotavljanje zanesljivosti oskrbe s plinom in o razveljavitvi Uredbe (EU) $t. 984/2010 (UL L &t. 280
z dne 28. 10. 2017, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 2017/1938/EU),

- Uredbe (ES) &t. 713/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o ustanovitvi
Agencije za sodelovanje energetskih regulatorjev (UL L 211 z dne 14. 8. 2008, str. 1; v nadaljnjem
besedilu: Uredba (ES) 3t. 713/2009),

Uredbe (EU) &t. 1227/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o celovitosti
in preglednosti veleprodajnega energetskega trga (UL L & 326 z dne 8.12. 2011, sir. 1; v
nadaljnjern besedilu: Uredba (EU) &t. 1227/2011),

- Uredbe (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in sveta z dne 11. decembra 2018 o upravijanju
energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) &t. 663/2009 in (ES) &t. 715/2009
Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES, 2009/31/ES, 2009/73/ES,
2010/31/EV, 2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta
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2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter razveljavitvi Uredbe (EU) &t. 525/2013 Evropskega parlamenta
in Sveta (UL L §t. 328 z dne 21. 12. 2018 str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 2018/1999/EU),

Uredbe (EU) 2017/1369 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2017 o vzpostavitvi okvira
za oznadevanje z energijskimi nalepkami in razveljavitvi Direktive 2010/30/EU (UL L §t. 198 z dne
28. 7. 2017, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 2017/1369/EU).

159. &len
(pomen izrazov)

V tem delu zakona imajo posamezni izrazi naslednji pomen:

»bioplin« pomeni energetski plin, pridobljen iz biomase ali iz biolo&ko razgradljivih odpadkov, ali
lesni plin, ki ga je mogote pregistiti do kakovosti, da je zamenljiv z zemeljskim plinom;

»bilan&na pogodbac je pogodba o izravnavanju in obracunavanju odstopanj med uporabnikom
sistema in operaterjem prenosnega sistema;

»bilan&na shema zemeljskega plina« je seznam udeleZencev na trgu, ki imajo sklenjeno bilan&no
pogodbo z operaterjem prenosnega sistema ali pogodbo o izravnavi z nosilcem bilanCne skupine;

»bilanéna skupina« je skupina uporabnikov sistema, za katero se izravnavajo in obratunavajo
koliginska odstopanja odjema in oddaje zemeljskega plina v okviru obratunskega intervala;

»certifikat« pomeni odlotbo, s katero agencija certificira operaterja prenosnega sistema;

»distribucijax pomeni transport zemeljskega plina po lokalnih ali regionalnih plinovodnih omrezjih
Zz namenom oskrbe odjemalcev, razen dobave;

»dobava« pomeni prodajo odjemalcem, tudi nadaljnjo prodajo zemeljskega plina in UZP;

»dobavitelj« pomeni pravno ali fizicne osebo, ki opravlja dejavnost dobave;

»dolgoro&no na&rtovanje« pomeni dolgoro&no nagrtovanje oskrbovalnih in prenosnih zmogljivosti
podjetij plinskega gospodarstva za zadostitev povpradevanja po zemeljskem plinu iz sistema, z
namenom zagotoviti raznolike dobavne vire in zanesljivo oskrbo odjemalcev;
shorizontalno integrirane podjetie« pomeni podjetje, ki izvaja vsaj eno od dejavnosti pridobivanja,
prenosa, distribucije, dobave ali skladi&enja zemeljskega plina in neplinsko dejavnost;
»integrirano podjetje plinskega gospodarstva« pomeni vertikalno ali horizontalno integrirano
podijetje;
sizstopne todke« so vsa odjemna mesta na prenosnem sistemu in vse totke v katerih je prenosni
sistem v Republiki Sloveniji povezan s prenosnimi sistemi v sosednijih drzavah, drugimi prenosnimi
sistemi v Republiki Sloveniji ali skladi¥&i zemeljskega plina;
yizvedeni finan&ni instrument za trgovanje s plinom« pomeni finan&ni instrument, opredeljen v 5.,
8. ali 7. to&ki drugega odstavka 7. &lena Zakona o trgu finan&nih instrumentov (Uradni list RS, st.
108/10 — uradno predisdeno besedilo, 78/11, 55/12, 105/12 — ZBan-1J in 63/13 - ZS-K), Ce se ta
instrument nanasa na zemeljski plin;
izravnalni trg« je namenjen trgovanju s koli¢inami zemeljskega plina, ki so potrebne za izravnavo
odstopanj pri operaterju prenosnega sistema med prevzetimi in predanimi koli¢inami v plinovodnem
sistemu;

»koné&ni odjemalec« pomeni odjemalca, ki ima sklenjeno pogodbo o dobavi in kupuje zemeljski plin
za svojo lastno rabo;

»mali poslovni odjemalec« je negospodinjski odjemalec zemeljskega plina, katerega predvidena
povpreéna letna poraba ne presega 100.000 kWh;

»nadzor« pomeni, pravice, pogodbe ali druga sredstva, ki vsako zase ali skupaj in ob upostevanju
ustreznih dejanskih ali pravnih okoli$&in omogoéajo izvajanje odloilnega vpliva v podjetju, zlasti z:
a) lastnistvom ali pravico do uporabe celotnega ali dela premoZenja podjetja;

b) pravicami ali pogodbami, ki zagotavijajo odlogilen vpliv na sestavo, glasovanje ali odlotitve
organov podjetja;

»nastajajodi trge pomeni drzavo Elanico, v kateri je bila prva trgovska dobava v okviru prve
dolgoro&ne pogodbe za oskrbo z zemeljskim plinom izvréena pred man] kot desetimi leti;
»negospodinjski odjemalec« pomeni odjemalca, ki kupuje zemeljski plin, ki ni namenjen za rabo v
lastnem gospodinjstvuy;

»neposredni plinovod« pomeni plinovod zemeljskega plina, ki dopolnjuje povezani sistem;
»nosilec bilan&ne skupine« je uporabnik sistema, ki ima sklenjeno bilan&no pogodbo;

»nova infrastruktura« pomeni plinsko infrastrukturo, ki ni bila dokonana do 4. avgusta 2003,
»obratunski interval« pomeni ¢asovno obdobje, za katero se ugotavljajo koliinska odstopanja
odjema in oddaje zemeljskega plina in je obdobje izravnave odstopanj v smislu Uredbe (ES) t.
715/2009;
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»obrat za UZP« pomeni terminal, ki se uporablia za utekoginjanje zemeljskega plina, uvoz,
raztovarjanje in ponovno uplinjanje UZP ter vkljucuje sistemske storitve in prehodna skladis&a, ki
so nujni pri postopku ponovnega uplinjanja in kasnejfem dovajanju zemeljskega plina v prenosni
sistem, vendar ne sme vkljutevati nobenega dela terminalov za UZP, ki se uporablia za
skiadisCenje. Izraz se ne nana%a na postroje, namenjene utekoéinjanju zemeljskega plina in
distribuciji UZP v posodah kon&nim odjemaicem ali konénim odjemalcem na nepovezanem
omreZju;

roddaja zemeljskega plina« je pretok zemeljskega plina v sistem na vstopni toki;

»odjem zemeljskega plina« je pretok zemeljskega plina iz sistema na izstopni to&ki;

»odjemno mesto« pomeni mesto na prenosnem ali distribucijskem sistemu, kjer koné&ni odjemalec
odjema zemeljski plin iz omreZja, ali mesto, na katerem se izvajajo meritve ali drug nagin
ugotavijanja kolitin zemeljskega plina za kon¢nega odjemalca;

»odjemalece pomeni trgovca, kontnega odjemalca zemeljskega plina ali podjetje plinskega
gospodarstva, ki kupuje zemeljski plin;

»odprta pogodba« je pogodba o dobavi zemeljskega plina, ki dolota pripadnost odjemnega mesta
bilan&ni skupini;

»omreznina« pomeni znesek, ki ga je za uporabo sistema zemeljskega plina dolZan pla&ati
uporabnik sistema in ki se izratuna na podlagi tarifnih postavk omreZnine in obsega uporabe tega
sistema;

»operater sistema za UZP« pomeni pravno ali fizicho osebo, ki izvaja dejavnosti utekodinjanja
zemeljskega plina ali dejavnosti uvoza, raztovarjanja in ponovnega uplinjanja UZP in je odgovorna
za upravljanje obrata za UZP;

»operater skladi¢nega sistema« pomeni pravno ali fizitno osebo, ki opravija dejavnosti
skladi&enja in je odgovoma za delovanje skladiéa;

»podjetje plinskega gospodarstva« pomeni pravno ali fizitno osebo, ki opravija vsaj eno od
naslednjih dejavnosti: pridobivanje, prenos, distribucija, dobava, nakup ali skladi$&enje
Zzemeljskega plina, vkljuéno z UZP, ki je odgovorna za komercialne, tehniéne ali vzdrZevalne
naloge, povezane s temi dejavnostmi, vendar ne vkljutuje kon&nih odjemalcev;

»pogodba o dobavi plinax pomeni pogodbo za dobavo zemeljskega plina, ki ne vkljuguje izvedenih
finan&nih instrumentov za trgovanje s plinom;

»pogodba o prenosu« pomeni pogodbo, ki jo operater prenosnega sistema sklene z uporabnikom
sistema z namenom izvajati prenos zemeljskega plina;

»povezani sistem« pomeni ved sistemov, ki so povezani drug z drugim,;

»povezanc podjetjiex pomeni nadrejenc ali podrejenc druzbo v smisiu 56. ali 69. &lena Zakona o
gospodarskih druZzbah {Uradni list RS, $t. 65/09 — uradno prei$teno besedilo, 33/11, 91/11, 32/12,
57/12, 44/13 — odlotba US in 82/13) ali podjetje, ki pripada istim delni&arjem;

»povezovalni plinovod« pomeni prenosni plinovod, ki pre¢ka ali povezuje meje Republike Slovenije
Z drugo drZavo izkljuéno zaradi povezave nacionainih prenosnih omrezij teh drzav;

»prenos« pomeni transport zemeljskega plina po omrezju, ki v pretezni meri zajema visokotlaéne
plinovode, z namenom dostave odjemalcem, ki ne vkljuéuje dobave. Prenos ne pomeni transporta
po pridobivainem plinovodnem omreZju in po delu visokotlaénih plinovodov, ki se uporabljajo
predvsem za lokalno distribucijo zemeljskega plina;

»pridobivalno plinovodno omreZje« pomeni plinovod ali plinovodno omreZje, uporabljeno ali
zgrajeno kot del projekta za pridobivanje nafte ali zemeliskega plina, ali pa se uporablja za prenos
zemeljskega plina od enega ali vet¢ takih projektov do obrata za pripravo ali terminala ali do
kon&nega obalhega terminala;

»prikljutek« pomeni plinovod, ki je namenjen povezavi distribucijskega ali prenosnega plinovoda
in odjemnega mesta;

»prosti trg« je trg, na katerem lahko udeleZenci neposredno med seboj sklepajo pogodbe o dobavi
zemeliskega plina. Dobavitelj in odjemalec se prosto dogovorita o ceni in koli€ini dobavljenega
zemeljskega piina;

»ranljivi odjemalec« je gospodinjski odjemalec, ki si zaradi svojih premozZenjskih razmer, dohodkov
in drugih socialnih ckoli&&in ter bivalnih razmer ne more zagotoviti drugega vira energije za
ogrevanje, ki bi mu povzrogil enake ali manjSe stroSke za ogrevanje stanovanjskih prostorov;,
»regulirani letni prihodek« pomeni reguliran letni prihodek operaterja sistema zemeljskega plina
posameznega leta regulativnega obdobja iz zaradunanih omre2nin za sistem in drugih prihodkov
in je namenjen pokrivanju upravitenih strodkov tega operaterja;

{&rtana);

»regulativni okvir« pomeni vrednostno opredelitev nagrtovanih upravitenih strokov operaterja
sistema zemeljskega plina po posameznih letih regulativnega obdobja, nagrtovanih omreznin,
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drugih prihodkov iz izvajanja dejavnosti operaterja sistema zemeljskega plina, presezkov ali
primanjkljaiev omreZnin iz preteklih let;

»regulativno obdobje« je obdobje enega ali ve& zaporednih koledarskih let, za katero se dolofa
regulativni okvir;

»sistem« pomeni prenosno omreZje, distribucijsko omreZje, obrat za UZP oziroma skladisce, ki je
v lasti podjetja plinskega gospodarstva ali ki ga upravlja podjetje plinskega gospodarstva, vkljuéno
s skladi$&no zmogljivostjo plinovoda in njenimi objekti, ki opravljajo sistemske storitve, ter s tistimi
objekti povezanih podijetij, ki so potrebni za zagotavljanje dostopa do prenosa, distribucije in UZP;
»sistemske storitve« pomenijo vse storitve, ki so nujne za zagotavljanje dostopa do in cbratovanje
prenosnih omreZij, distribucijskih omreZij, obratov za UZP ali skladi&, vkljuéno z izravnavo
obremenitve, me3anjem in vbrizgavanjem inertnih plinov, razen objektov, ki so rezervirani izkljuéno
za operaterje prenosnih sistemov in izvajanje njihovih dejavnosti;

»skladi¥¢e« pomeni objekt za skladi$tenje zemeliskega plina, ki je v lasti podjetja plinskega
gospodarstva ali ki ga upravija podjetie plinskega gospodarstva, vkljuéno z delom obrata za UZP,
ki se uporablja za skladi$&enje, razen tistega dela, ki je namenjen dejavnostim pridobivanja, in
razen objektov, ki 50 namenjeni izklju&no za operaterje prenosnih sistemov in izvajanje njihovih
dejavnosti;

»skladi$éna zmogljivost plinovoda« pomeni zmogljivost skladiS¢enja zemeliskega plina s
kompresijo v prenosnih in distribucijskih sistemih, razen skiadi$&nih zmogljivosti, ki so namenjene
za operaterje prenosnih sistemov in izvajanje njihovih dejavnosti;

rtarifa« je strukturirani seznam tarifnih elementov, ki na podlagi tarifnih postavk omogocajo izraun
omreZnine za uporabo sistema zemeljskega plina;

»tarifna postavka omreZnine« je znesek za uporabo sistema na obratunsko enoto;

»transakcija« je vsak pravni posel, ki ga skiene udeleZenec na trgu z zemeljskim plinom, na podlagi
katerega se spremeni pravica do razpolaganja z dolo&eno kolitino zemeljskega plina v prenosnem
sistemu v enem ali ve& obradunskih intervalih, vkljuéno s pravnimi posli, ki lahko privedejo do take
spremembe, tudi e celotno zaporedje pravnih poslov od oddaje do odjema ni povzrogilo
spremembe kon&nega odjemalca;

»trgovec na debelo« pomeni fizitno ali pravno osebo, razen operaterja prenosnega sistema ali
operaterja distribucijskega sistema, ki kupuje zemeljski plin za nadaljnjo prodajo znotraj ali zunaj
sistera, kjer ima sedez;

»uporabnik sistema« pomeni pravno ali fizitno osebo, ki dobavlja v sistem ali ki se ji dobavlja iz
sistema;

»upraviéeni odjemalec« pomeni odjemalca, ki lahko kupuije plin od dobavitelja po lastni izbiri;
»vertikalno integrirano podjetie« pomeni podjetje ali skupino podjetij plinskega gospodarstva, v
katerih lahko nadzor iz 17. tocke tega &lena izvaja ista oseba ali iste osebe, in sicer neposredno ali
posredno, in v katerih podjetie ali skupina podjetij opravija vsaj eno od dejavnosti prenosa,
distribucije, utekoéinjanja zemeljskega plina ali skladi$enja in vsaj eno od dejavnosti pridobivanja
ali dobave zemeljskega plina;

»virtualna totka« je navidezna totka med vstopnimi in izstopnimi to&kami prenosnega sistema, v
kateri se Steje, da so podjetja plinskega gospodarstva in konéni odjemalci v Republiki Sloveniji
izvedli vse transakcije s kolitinami zemeljskega plina;

»vstopne toéke« prenosnega sistema so totke, v katerih je prenosni sistem v Republiki Sloveniji
povezan s prenosnimi sistemi v sosednjih drzavah, drugimi prenosnimi sistemi v Republiki Sloveniji
ali dobavnimi viri, skladi&&i in terminali za utekoginjen zemeljski plin v Republiki Slovenii,

»zaprta pogodba« je pogodba o dobavi zemeljskega plina, v kateri je koliCina dobavljenega
zemeljskega plina v relevantnem &asovnem obdobju fiksno dologena za vsak obratunski interval
in za katero se Steje, da je bila v celoti realizirana;

»zanesljivost« pomeni zanesljivost oskrbe z zemeljskim plinom in tehni¢no varnost,

»zaprt distribucijski sistem« je od distribucijskega sistema v lokalni skupnosti izlogen distribucijski
sistem, ki je namenjen distribuciii zemeljskega plina na geografsko zaokrozenem industrijskem ali
poslovnem obmogju ali obmogju za skupne storitve in ki praviloma ne oskrbuje gospodinjskih
odjemalcev na tem obmogju ter je prikljuten neposredno na prenosni sistem na izstopni togki.

177. &€len
(gospodarska javna sluzba)

(1) Dejavnost operaterja prenosnega sistema je obvezna drzavna gospodarska javna

sluzba.

(2) Gospodarska javna sluZba dejavnost operaterja prenosnega sistema obsega:
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izvajanje prenosa;

varno, zanesljivo in uginkovito obratovanje in vzdrZevanje prenosnega sistema;

razvoj sistema ob upostevanju predvidenih potreb uporabnikov sistema, zahtev varnega in
zanesljivega obratovanja sistema in usmeritev razvojnega naérta operaterja prencsnega sistema
iz 30. élena oziroma 200. &lena tega zakona;

- zagotavijanje dolgorotne zmogljivosti prencsnega sistema, da omogo¢a razumne zahteve za
prikljugitev in dostop do sistema;

- zagotavijanje zanesljivosti dobave zemeljskega plina z ustrezno zmogljivostjc in zanesljivostjo
sistema;

- zagotavljanje sistemskih storitev;

- ugotavljanje in obradunavanje izravnave odstopanj odjema in oddaje zemeljskega plina od
napovedi;

- posredovanje kateremu koli drugemu operaterju prenosnega sistema, operaterju skladi$¢nega
sistema, operaterju sistema za UZP in operaterju distribucijskega sistema dovolj informacij, da se
lahko zagotovita prenos in skladis&enje zemeljskega plina, ki bosta zdruZljiva z vamim in
udinkovitim obratovanjem povezanega sistema;

- pravotasno zagotavljanje potrebnih podatkov uporabnikom sistema, da lahkoe uginkovito
uveljavljajo dostop do sistema;

- vzpostavitev in nadzor mehanizmov za upravljanje pretokov in izravnave odstopanj v omrezju,
opredeljenih v sistemskih obratovalnih navodilih prenosnega omrezja zemeljskega plina;

- napoved porabe zemeljskega plina ter potrebnih virov z uporabo metode celovitega naértovanja,
Z upoitevanjem vartevalnih ukrepov pri uporabnikih sistema;

- nediskriminatorno obravnavanje posameznih uporabnikov sistema ali vrst uporabnikov sistema,
posebno ne v Korist svojih povezanih podijetij;

druge naloge, dologene z zakonom, predpisom in splo3nim aktom za izvréevanje javnih pooblastil;
organiziranje izravnalnega trga zemeljskega plina.
{3) Gospodarsko javno sluZbo dejavnost operaterja prenosnega sistema izvaja operater
prenosnega sistema, ki pridobi koncesijo in izpoinjuje pogoje iz tretiega odstavka 178. &lena tega
zakona.

(4) Operater prenosnega sistema je dolzan vzpostaviti zadostno &ezmejno zmogljivost za
vkljucitev evropske prenosne infrastrukiure, prilagojene vsem ekonomsko upravienim in tehniéno
izvedljivim zahtevam po zmogljivosti, upostevaje zanesljivost oskrbe z zemeljskim plinom.

(5) Operaterji prenosnih sistemov nabavljajo energijo, ki jo potrebujgjo za opravljanje svojih
dejavnosti, po preglednih, nediskriminatornih in trzno zasnovanih postopkih.

246. ¢len
(posebna doloiba za sisteme za UZP, pridobivalna plinovodna omreZja in skladi§ca)

{1} Dolo¢ba 239. &lena tega zakona se uporablja tudi za dostop do sistema za UZP in do
pridobivalnih plinovodnih omrezij, razen za dele omreZij in naprav, ki se uporabliajo za lokalno
obratovanje na mestu, kjer se pridobiva plin.

(2) V tezmejnih sporih se uporabljagjo mehanizmi za re3evanje sporov drZave ¢&lanice
Evropske unije, ki je pristojna za pridobivalno plinovodno omreZje, ki zavrne dostop. Ce je ved driav
¢lanic Evropske unije pristojnih za pridobivalno plinovodno omrezje, se zadevne drzave &lanice
posvetujejo za zagotovitev usklajenega delovanja.

(3) Dologba 239. &lena tega zakona se uporabija tudi za dostop do skladi3¢a zemeijskega
plina ali skladi3&ne zmogljivosti plinovodov, kadar je zagotovitev uéinkovitega dostopa do tega sistema
nujna zaradi oskrbe odjemalcev iz tehnignih ali ekonomskih razlogov, in za organiziranje dostopa do
sistemskih storitev,

(4) Dolotbe tega &lena ne veljajo za sistemske storitve in za prehodna skladi&a, ki so
povezana z obrati za UZP in se uporabljajo pri postopku ponovnega uplinjanja in pri kasnej§em
dovajanju zemeljskega plina v prenosni sistem.

{5) Uporabnik skladis&nega sistema lahko sklene pogodbo o dobavi s konkurenénim
podjetiem plinskega gospodarstva, ki ni lastnik ali operater sistema ali z njim povezano podjetje.

261. &len
(obseg in pogoji izvzetja)
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(1) Nova infrastruktura ve&jega obsega, in sicer povezovalni plinovod, obrat za UZP in
skladis®e, se lahko za dolo&eno obdobje na zahtevo izvzame iz obsega uporabe 182. do 186. Clena,
238., 242, 2486, ter 250. do 257. &lena tega zakona.

(2) 1zvzetje iz prejdnjega odstavka se lahko dovoli, &e so izpolnjeni naslednji pogoji:

a) zinvesticijo se povecéuje konkurenca pri oskrbi z zemeljskim plinom in zanesljivost oskrbe;

b) raven tveganja, povezana z investicijo, dopusta izvedbo investicije samo v primeru odobritve
izvzetja;

c) lastnik infrastrukture je pravna ali fizitha oseba, ki je vsaj glede svoje pravne oblike logena od
operaterjev sistemov, v okviru katerih bo infrastruktura zgrajena;

&) strodki se zaratunajo uporabnikom infrastrukture in

d) izvzetje ne ovira konkurence, uginkovitega delovanja notranjega trga z zemeljskim plinom ali
utinkovitega obratovanja reguliranega sistema, na katerega je infrastruktura prikljuZena.

(3) lzvzetie iz prvega odstavka tega €lena se lahko dovoli tudi za znatna povelanja
zmogljivosti obstojete infrastrukture in za spremembe infrastrukiure, ki omogo&a razvoj novih virov
oskrbe z zemeljskim plinom.

262. &len
{odlotanje o izvzetju)

(1) O dovolitvi izvzetja iz 261. tlena tega zakona odio¢i agencija na zahtevo lastnika
infrastrukture ali investitorja.

(2) lzvzetje lahko zajema celotno zmogljivost, del zmogljivosti nove infrastrukture ali
obstojeée infrastrukture z znatno pove&ano zmogijivostjo.

(3) Pri odlotanju o odobritvi izvzetja se upo$teva potreba po uvedbi pogojev glede trajanja
izvzetia in nediskriminatornega dostopa do infrastrukture. Pri tem agencija uposteva dodatne
zmogljivosti, ki bodo zgrajene, ali spremembo obstojeih zmogljivosti, Casovni rok projekta in stanje na
podrogju oskrbe z zemeljskim plinom v drzavi.

(4) Agencija dolo¢i pravila in mehanizme za upravijanje in dodeljevanje prenosnih
zmogljivosti, s katerimi dolo&i tudi postopek zbiranja interesa uporabe zmogijivosti vseh potencialnih
uporabnikov infrastrukture, vkljuéno z lastno rabo, $e preden se zmogljivosti dodelijo.

{(5) Agencija mora v splodnem aktu iz prej$njega odstavka doloCiti obvezno ponudbo
neuporabliene prenosne zmogljivosti nove infrastrukture na trgu, pravico uporabnikov te infrastrukture
do trgovanja s pridobljenimi zmogljivostmi na sekundarnem trgu.

(6) Agencija pri ocenjevanju izpolnjevanja pogajev iz a), b) in d) totke drugega odstavka
261. &lena tega zakona upoéteva rezultate postopka dodeljevanja prenosnih zmogljivosti iz Cetrtega in
petega odstavka tega &lena.

(7) Agencija mora o zahtevi za izvzetje odlo¢iti v Sestih mesecih od prejema zahteve, razen
v primeru odlocanja o novi infrastrukturi v ve¢ drzavah lanicah.

(8) Odlotbo o izvzetju agencija objavi na svoji spletni strani najkasneje v enem mesecu po
odobritvi s strani Evropske komisije.

265. &len
(nova infrastruktura v ve¢ drzavah &lanicah Evropske unije)

{1) Kadar vsi regulativni organi drzav &anic Evropske unije, na ozemlju katerih se nahaja
nova infrastruktura, ki je predmet izvzetja po 261. &lenu tega zakona, v $estih mesecih sklenejo dogovor
glede izvzetja, ¢ tem obvestijo ACER.

{2) Agencija ne izvaja nalog v zvezi z dovolitvijo izvzetja, kadar:

a) se regulativni organi iz prej$njega odstavka ne dogovorijo v $estih mesecih od dneva, ko zahtevo
za izvzetje prejme zadnji od regulativnih organov, ali

b) je podana skupna zahteva regulativnih organov iz prejsnjega odstavka za izvajanje nalog v zvezi
z dovolitvijo izvzetja s strani ACER.

(3) Regulativni organi iz prvega odstavka tega &lena lahko skupaj zahtevajo podalj$anje roka
iz a) totke prej$njega odstavka za najved tri mesece.

386. clen
{mednarodno sodelovanje agencije)
(1) Agencija je dolZzna sodelovati z ACER.
(2) Visokega predstavnika agencije v odboru regulatorjev ACER po prvem odstavku 14.
&ena Uredbe (ES) &t. 713/2009 in njegovega namestnika imenuje svet agencije izmed zaposlenih na
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agenciji za dobo pet let in je po preteku te dobe lahko ponovne imenovan. Visoki predstavnik in njegov

namestnik morata izpolnjevati pogoje iz prvega odstavka 393. &lena tega zakona.

(3) Visokemu predstavniku agencije in njegovemu namestniku pred&asno preneha mandat
iz razlogov, ki veljajo za &lana sveta agencije in so navedeni v prvem odstavku 394. &lena tega zakona
ter z dnem prenehanja delovnega razmerja v agenciji.

(4) Agencija sodeluje, se posvetuje in zagotavlja podatke, ki so potrebni za izpolnjevanje
nalog ACER, drugih nacienalnih regulativnih organov, sistemskih operaterjev in operaterjev prenosnih
sistemov drugih drZav &lanic Evropske unije neposredno in v okviru regionalnega sodelovanja, po
potrebi pa tudi z ustreznimi organi drugih drzav.

(5) Agencija spodbuja in omogoéa sodelovanje sistemskih operaterjev na regionalni ravni,
vklju&no s &ezmejnimi vprasanji, da se ustvari konkurencen notranji trg za elektriko in plin in spodbuja
usklajenost pravnega in regulativhega ter tehniénega okvira na geografskih obmogjih, ki so opredeljena
v skladu s tretjim odstavkom 12. &lena Uredbe (ES) &t. 714/2009 ali na drugih geografskih obmodjih.

(8) Agencija sodeluje z regulativnimi organi v drugih drZavah &lanicah Evropske unije pri
izvajanju ukrepov, s katerimi:

- spodbuja uvajanje obratovalnih dogovorov, da bi omogotili optimalno upravljanje omrezja,
spodbudili skupne borze elektrike in plina in dodeljevanje &ezmejnih zmogijivosti ter — vkljuZno z
novimi povezavami — omogodili ustrezno raven zmogljivosti za medsebojno povezovanje v regiji in
med regijami, da se omogodi razvoj uginkovite konkurence in izbolj$a zanesljivost dobave brez
razlikovanja med dobavitelji v razlicnin drzavah ¢lanicah;

uskladi vse omreZne kodekse za operaterje prenosnih sistemov in druge udeleZence na trgu;
uskladi pravila za upravljanje omreZij in

- izvaja svoje pristojnosti skladno z Uredbo (EU) &t. 1227/2011.

(7) Agencija lahko sklepa sporazume z drugimi regulativnimi organi za pospesitev
regulativnega sodelovanja. Pri izvajanju ukrepov iz prej$njega odstavka se agencija, &e je to potrebno,
posvetuje z ministrstvom, pristojnim za energijo, sistemskim operaterjem in operaterjem trga.

485.a &len
(upravljanje kapitalskih nalozb s podroéja energetike)

(1} Vlada v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske druZbe, izvriuje pravice Republike
Slovenije kot delnitarke oziroma druzbenice v gospodarskih druzbah v vecinski ali 100-odstotni lasti
Republike Slovenije, ki opravijajo gospodarsko javno sluzbo dejavnost operaterja prenosnega sistemna,
dejavnost sistemskega operaterja in dejavnost distribucijskega operaterja ter dejavnost operaterja trga
Z elektriko v Republiki Sloveniji. Za spremljanje teh naloZb je pristojno ministrstvo, pristojno za energijo.

{2) Ne glede na delocbo prejénjega odstavka vlada izvrSuje pravice iz prej&njega odstavka
v druZbi, ki izvaja gospodarsko javno sluzbo dejavnost operaterja prenosnega sistema, &e ta druZba na
podlagi certifikata iz 204. lena tega zakona izvaja dejavnost v lastniSko lo&eni obliki v skladu s 182. do
188. Elenom tega zakona.

V. PREDLOG, DA SE PREDLOG ZAKONA OBRAVNAVA PQ NUJNEM OZIROMA SKRAJSANEM
POSTOPKU
/
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- MSP test
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